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ΣΥΝΟΨΗ

Κατά τη στιγµή όπου τα περισσότερα κράτη µέλη έχουν εκδώσει άδειες τρίτης
γενιάς, οι µεγάλες προσδοκίες από την εισαγωγή νέας γενιάς κινητών επικοινωνιών
βρίσκονται σε σηµαντική αναντιστοιχία µε τις απτές δυσχέρειες του κλάδου να
καταστεί εµπορική πραγµατικότητα στην Ευρώπη.

Οι προηγµένες ασύρµατες τεχνολογικές πλατφόρµες, όπως οι κινητές επικοινωνίες
τρίτης γενιάς, αποτελούν ουσιώδες δοµοστοιχείο για την επίτευξη των στόχων της
κοινωνίας της πληροφορίας όσον αφορά καταναλωτική ζήτηση, παραγωγικότητα,
ανταγωνιστικότητα και δηµιουργία θέσεων εργασίας. Τούτο υπογραµµίστηκε κατά
το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Βαρκελώνης, τον Μάρτιο του 2002, όπου ζητήθηκε
από την Επιτροπή να υποβάλει στο Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Σεβίλλης «έκθεση
όπου θα αναλύονται συνολικά τα εµπόδια που αποµένουν για την πλήρη διάδοση των
κινητών επικοινωνιών τρίτης γενιάς.»

Στο έγγραφο παρέχεται εποπτεία της σηµερινής κατάστασης του κλάδου των
επικοινωνιών τρίτης γενιάς, αναλύονται οι µείζονες οικονοµικές, τεχνικές και
κανονιστικές προκλήσεις που συνδέονται µε την εισαγωγή και διάδοση
επικοινωνιών τρίτης γενιάς και προσδιορίζονται δυνατότητες υποστήριξης αυτής της
διαδικασίας.

Ο καλύτερος τρόπος για να εξυπηρετηθεί ο κλάδος είναι να αφεθεί στην αγορά η
προώθηση της διαδικασίας, ενώ οι δηµόσιες αρχές µπορούν να συµβάλουν στη
δηµιουργία εµπιστοσύνης εξασφαλίζοντας προβλέψιµο και σταθερό κανονιστικό
περιβάλλον, το οποίο θα συµβάλει στη δηµιουργία ανταγωνιστικής αγοράς που θα
εξυπηρετεί τα συµφέροντα των καταναλωτών. Μπορούν, στο άµεσο µέλλον, να
διευκολύνουν την υλική εγκατάσταση δικτύων µέσω εναρµόνισης των όρων και
επιτάχυνσης των διαδικασιών. Μακροπρόθεσµα, µε την εναρµόνιση των όρων
αδειοδότησης και εκχώρησης σε κλίµακα ΕΕ θα αποφευχθούν οι στρεβλώσεις της
αγοράς και η αβεβαιότητα στον κλάδο.

Η εµπέδωση και εδραίωση των κινητών επικοινωνιών τρίτης γενιάς αποτελεί
συνεχιζόµενη διεργασία για την οποία απαιτείται αδιάλειπτη προσοχή εκ µέρους των
δηµόσιων αρχών. ∆εν υφίστανται εύκολες απαντήσεις στις εκκρεµούσες
προκλήσεις, οι κινητές επικοινωνίες τρίτης γενιάς έχουν όµως αναπτύξει επαρκή
προωθητική δύναµη ώστε να υπερβούν τις δυσχέρειες του παρόντος. Η Επιτροπή
είναι πεπεισµένη όσον αφορά τις υφιστάµενες δυνατότητες.
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1. ΕΙΣΑΓΩΓΗ

Τον Μάρτιο του 2001, η Επιτροπή εξέδωσε ανακοίνωση σχετικά µε τις κινητές
επικοινωνίες τρίτης γενιάς1. Στο έγγραφο αυτό η Επιτροπή προσδιόρισε ορισµένους
παράγοντες που ενδέχεται να έχουν καθοριστική επίδραση στην επιτυχή εµπέδωση
και ανάπτυξη υπηρεσιών τρίτης γενιάς στην ΕΕ, πρότεινε δε σχετικές γραµµές
δράσης.

Έπειτα από ένα έτος, και σε χρονική στιγµή κατά την οποία όλα σχεδόν τα κράτη
µέλη έχουν εκδώσει άδειες τρίτης γενιάς, οι µεγάλες προσδοκίες που είχαν συνδεθεί
µε την εισαγωγή νέας γενιάς κινητών υπηρεσιών – περαιτέρω ενισχυόµενη από το
δηµοφιλή χαρακτήρα και τη συνεχιζόµενη αύξηση της διείσδυσης των κινητών
επικοινωνιών κατά το τελευταίο έτος – βρίσκονται σε σηµαντική αναντιστοιχία µε
τις απτές δυσχέρειες που αντιµετωπίζει ο κλάδος και µε το γεγονός ότι, µε λίγες
εξαιρέσεις, οι υπηρεσίες τρίτης γενιάς δεν αποτελούν ακόµα εµπορική
πραγµατικότητα στην Ευρώπη.

Αφετέρου, η Ευρωπαϊκή Ένωση κατά το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Λισαβόνας
δεσµεύτηκε για την επίτευξη ενός φιλόδοξου στόχου οικονοµικής και κοινωνικής
ανανέωσης2. Το σχέδιο δράσης eEurope 2002 της Επιτροπής ήταν µέρος της
ανταπόκρισης στην πρόκληση αυτή3. Οι προηγµένες τεχνολογικές πλατφόρµες
ασύρµατης πρόσβασης, όπως οι υπηρεσίες τρίτης γενιάς, αποτελούν βασικό
δοµοστοιχείο για την επίτευξη των στόχων της κοινωνίας της πληροφορίας, όσον
αφορά την ικανοποίηση της ζήτησης των καταναλωτών, την αύξηση της
παραγωγικότητας, την εξασφάλιση της ανταγωνιστικότητας και τη δηµιουργία
θέσεων εργασίας.

Υπό την προοπτική αυτή, η ανάπτυξη και διάδοση δικτύων και υπηρεσιών τρίτης
γενιάς αποτελεί σηµαντικό στόχο και βρίσκεται ψηλά στις προτεραιότητες όλων των
εµπλεκοµένων. Πολλοί συντελεστές συµµετέχουν στη διαδικασία αυτή και στις
προκλήσεις που σχετίζονται µε τα επόµενα βήµατα, που αποτελούν το αποτέλεσµα
σύνθετης αλληλεπίδρασης παραγόντων, όχι όλων απευθείας σχετιζόµενων µε τον
καθαυτό κλάδο των κινητών επικοινωνιών. Περαιτέρω, η εισαγωγή υπηρεσιών
τρίτης γενιάς συνιστά µείζον βήµα και θα απαιτηθεί χρόνος ώστε να διευθετηθούν οι
διάφορες αλλαγές που θα επιφέρει. Ανάµεσά τους περιλαµβάνεται η τεχνική
υλοποίηση, η ανάπτυξη νέας αγοράς υπηρεσιών, η προσαρµογή των
επιχειρηµατικών δοµών σε µια νέα αξιακή αλυσίδα, καθώς και νέοι τύποι
καταναλωτικής συµπεριφοράς.

                                                
1 “Η εισαγωγή κινητών επικοινωνιών τρίτης γενιάς στην Ευρωπαϊκή Ένωση: η τρέχουσα κατάσταση και

η περαιτέρω πορεία”, COM(2001)141 τελικό, 20.3.2001.
2 Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Λισαβόνας, τον Μάρτιο του 2000, καθόρισε ως στρατηγικό στόχο, έως

το 2010 να έχει καταστεί η Ευρώπη η πλέον ανταγωνιστική και δυναµική οικονοµία της γνώσης
(Συµπεράσµατα της Προεδρίας, παράγραφος 5). Για το πλήρες κείµενο, βλέπε
http://ue.eu.int/en/Info/eurocouncil/index.htm.

3 Το σχέδιο δράσης eEurope 2002 προτάθηκε από την Επιτροπή στο πλαίσιο της στρατηγικής της
Λισαβόνας και υποστηρίχθηκε από το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Φέιρα τον Ιούνιο του 2000. Η
Επιτροπή υπέβαλε πρόσφατα νέο σχέδιο δράσης, eEurope2005 (COM(2002)263 τελικό), που θα
αξιολογηθεί κατά το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Σεβίλλης, τον Ιούνιο του 2002. Πληροφορίες σχετικά
µε το eEurope βρίσκονται στη διεύθυνση
http://europa.eu.int/informµν ation_society/eeurope/action_plan/index_en.htm.



5

Το Μάρτιο του 2002, το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Βαρκελώνης επανεπιβεβαίωσε
στα συµπεράσµατά του τη σηµασία των κινητών επικοινωνιών τρίτης γενιάς για την
πρόοδο της κοινωνίας της πληροφορίας στην Ευρώπη, κάλεσε δε την Επιτροπή «να
υποβάλει στο Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Σεβίλλης έκθεση όπου θα αναλύονται
συνολικά τα εµπόδια που αποµένουν για την πλήρη διάδοση των κινητών
επικοινωνιών τρίτης γενιάς»4.

Επιχειρώντας να αποτελέσει ρεαλιστική και αντικειµενική αξιολόγηση της
τρέχουσας κατάστασης και να προσδιορίσει, κατά περίπτωση, προτεραιότητες
δράσης, η παρούσα ανακοίνωση παρέχει εποπτεία των πρόσφατων εξελίξεων και της
σηµερινής κατάστασης του κλάδου των επικοινωνιών τρίτης γενιάς από τη σκοπιά
της οικονοµίας, της τεχνολογίας, της αγοράς και των κανονιστικών ρυθµίσεων
(κεφάλαιο 2). Στη συνέχεια αναλύονται οι µείζονες προκλήσεις που συνδέονται µε
την ανάπτυξη και εισαγωγή υπηρεσιών τρίτης γενιάς και προσδιορίζονται
εναλλακτικές δυνατότητες σε επίπεδο ΕΕ για την υποστήριξη της διαδικασίας αυτής
(κεφάλαιο 3). Στην ανάλυση αυτή γίνεται αναφορά και αξιολογούνται δράσεις που
έχουν αναληφθεί έπειτα από την έκδοση της τελευταίας ανακοίνωσης,
προσδιορίζονται τα απαιτούµενα µέτρα για την αντιµετώπιση βραχυµεσοπρόθεσµων
αναγκών και προτείνονται ορισµένες µελλοντικές γραµµές δράσης βάσει της έως
τώρα αξιολόγησης της εισαγωγής και διάδοσης των επικοινωνιών τρίτης γενιάς.

2. ΠΡΟΣΦΑΤΕΣ ΕΞΕΛΙΞΕΙΣ ΚΑΙ ΤΡΕΧΟΥΣΑ ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΤΩΝ ΚΙΝΗΤΩΝ
ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΩΝ ΤΡΙΤΗΣ ΓΕΝΙΑΣ

Η εισαγωγή και διάδοση υπηρεσιών τρίτης γενιάς συνεπάγεται σύνθετη
αλληλεπίδραση µεταξύ διαφόρων συντελεστών (πρβλ. το σχεδιάγραµµα του
παραρτήµατος 1). Εξετάζοντας τα οφέλη των υπηρεσιών τρίτης γενιάς είναι
προφανές ότι ο καταναλωτής – δηλ. τα άτοµα, οι επιχειρήσεις και η κοινωνία ως
σύνολο – πρέπει να τεθεί στο κέντρο. Για την παροχή υπηρεσιών τρίτης γενιάς
πρέπει οι συντελεστές της αγοράς να αναπτύξουν και να λειτουργήσουν δίκτυα, να
παράσχουν ελκυστικές εφαρµογές, περιεχόµενο και υπηρεσίες, καθώς και να
διαθέσουν κατάλληλα τερµατικά. Σε ένα απλοποιηµένο σχήµα, οι συµµετέχοντες
κύριοι συντελεστές είναι οι κατασκευαστές, οι φορείς εκµετάλλευσης και οι πάροχοι
λογισµικού/περιεχοµένου, η αξιακή αλυσίδα εξελίσσεται όµως στην πραγµατικότητα
προς την κατεύθυνση µιας πολύ συνθετότερης δοµής, όπου τα συµφέροντα των
συντελεστών εν µέρει αλληλοεπικαλύπτονται. Όλα τα συµµετέχοντα µέρη έχουν
ανάγκη οικονοµικών πόρων που διατίθενται µέσα από διαφορετικούς διαύλους.
Τέλος, το πλαίσιο ορίζεται από κανονιστική ρύθµιση σε διάφορα επίπεδα
(τοπικό/περιφερειακό, εθνικό και κοινοτικό επίπεδο), καθώς επίσης και από
οργανισµούς ανάπτυξης προτύπων ή φορείς διαχείρισης ραδιοφάσµατος. Όλοι οι
συντελεστές δεν επιδιώκουν µόνο διαφορετικά συµφέροντα, αλλά και δρούν µε
βάση διαφορετικά χρονοδιαγράµµατα όσον αφορά τη συνεισφορά τους στην
ανάπτυξη, εισαγωγή και διάδοση των υπηρεσιών τρίτης γενιάς.

Εκτός από τον εγγενώς σύνθετο χαρακτήρα του, το δίκτυο αυτό των συµφερόντων
δεν εξελίσσεται εν κενώ, αλλά εξαρτάται σε µεγάλο βαθµό από τις γενικές τάσεις
στην οικονοµία, την τεχνολογία και τις υπηρεσίες, εξαιτίας του ευρύτερου φάσµατος

                                                
4 Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Βαρκελώνης, Μάρτιος 2002, συµπεράσµατα της Προεδρίας, παράγραφος

41. Το πλήρες κείµενο βρίσκεται στη διεύθυνση http://ue.eu.int/en/Info/eurocouncil/index.htm
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δραστηριοτήτων που προκύπτουν από το προσφερόµενο ευρύ φάσµα υπηρεσιών.
Υπό την έννοια αυτή, η ανάπτυξη των υπηρεσιών τρίτης γενιάς είναι κατά πολύ
συνθετότερη από ό,τι υπήρξε η δεύτερη γενιά κινητών επικοινωνιών.

Από την ανασκόπηση των εξελίξεων που σηµειώθηκαν µετά το τελευταίο έτος
παρατηρείται ότι έχει εξελιχθεί σηµαντικά ο ρόλος ορισµένων από τους
εµπλεκόµενους συντελεστές καθώς και ο αντίκτυπος της σχέσης τους.

2.1 Οικονοµικό περιβάλλον

Κατά τη διάρκεια του 2001 η παγκόσµια οικονοµία υποχώρησε, µολονότι στην
Ευρώπη και, περισσότερο, στις ΗΠΑ διαγράφεται σταδιακή ανάκαµψη. Ο τοµέας
των τηλεπικοινωνιών δεν αποτέλεσε εξαίρεση στην επιβράδυνση αυτή.

Ωστόσο, η κοινοτική αγορά τηλεπικοινωνιών σηµείωσε τις καλύτερες επιδόσεις σε
σχέση µε την εν γένει οικονοµία, µε κύκλο εργασιών ύψους 224 δις ευρώ και
αύξηση αγοράς περίπου 10% κατά το 2001, όπου ο κλάδος των κινητών
τηλεπικοινωνιών είχε συµµετοχή ύψους περίπου 40%5. Επίσης, η διείσδυση των
κινητών επικοινωνιών στην Κοινότητα υπερβαίνει πλέον το 75% (αύξηση
περισσότερο από 10% σε σχέση µε το 2001), µε συνολικές πωλήσεις 125 εκατοµ.
χειροσυσκευών το 2001. Το µέσο εισόδηµα ανά χρήστη, έπειτα από αύξηση κατά
την τελευταία δεκαετία, σταθεροποιήθηκε σε ύψος 30 ευρώ περίπου µηνιαίως.

Παρά τις συγκριτικά καλές αυτές επιδόσεις, ο τοµέας αντιµετώπισε αυξανόµενη
πίεση εκ µέρους των χρηµατοοικονοµικών αγορών. Κατά τη διάρκεια της
προηγούµενης περιόδου, που χαρακτηρίστηκε από αύξηση που υπερέβαινε το µέσο
όρο, ο τοµέας αποφάσισε να προβεί σε σηµαντικές επενδύσεις, ιδίως στην απόκτηση
µεριδίων αγοράς (συγχωνεύσεις και εξαγορές) καθώς και σε µελλοντική
επιχειρηµατική δραστηριότητα, όπως οι υπηρεσίες τρίτης γενιάς, δαπανώντας ποσό
ύψους 110 δις ευρώ για αδειοδοτήσεις. Τούτο είχε ως αποτέλεσµα απότοµη αύξηση
του χρέους των τηλεπικοινωνιακών οργανισµών και κατά συνέπεια να υποβαθµιστεί
η αξιολόγηση της πιστοληπτικής τους ικανότητας. Η διαδικασία αδειοδότησης
τρίτης γενιάς ασφαλώς συνέβαλε στην κατάσταση αυτή, αποτελεί όµως έναν µόνο
παράγοντα µεταξύ διάφορων άλλων που επηρεάζουν συνολικά τον τοµέα των
τηλεπικοινωνιών.

Η υποβάθµιση της πιστοληπτικής αξιολόγησης συνεχίστηκε κατά το τελευταίο έτος,
ενώ παρατηρήθηκε σηµαντική υποχώρηση της τρέχουσας χρηµατιστηριακής αξίας,
τόσο των φορέων εκµετάλλευσης όσο και των κατασκευαστών. Η διάθεση
επενδυτικών πόρων είναι σηµαντικά περιορισµένη σήµερα, ιδίως για εναλλακτικούς
φορείς και νεοεισερχόµενους. Τούτο συµβαίνει τη στιγµή κατά την οποία έπειτα από
σειρά ετών προετοιµασίας, απαιτούνται σηµαντικοί οικονοµικοί πόροι εκ µέρους
των φορέων εκµετάλλευσης των δικτύων για την υλική ανάπτυξη και διάδοση των
δικτύων και για την προετοιµασία των προσφορών υπηρεσιών.

Η τάση αυτή συνέβαλε σε υποχώρηση της συνολικής επιχειρηµατικής προοπτικής
του τοµέα των τηλεπικοινωνιών, συµπεριλαµβανοµένων των φορέων κινητών
επικοινωνιών. Η αύξηση του ανταγωνισµού στον τοµέα, η οποία προήλθε από την
ελευθέρωσή του, συµπίπτει σήµερα µε δυσχέρειες στην µετάβαση, από πλευράς

                                                
5 Έκθεση 2002 του Ευρωπαϊκού Παρατηρητηρίου Τεχνολογιών Πληροφορικής (EITO).
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τεχνολογίας και αγοράς. Ιδιαίτερα οι συντελεστές που δεν µπορούν να αξιοποιήσουν
την εµπειρία τους από τις υπηρεσίες δεύτερης γενιάς ούτε να εκµεταλλευθούν τη
βάση πελατών τους, εκτίθενται σε επαχθείς οικονοµικές υποχρεώσεις πριν ακόµα
µπορέσουν να αποκτήσουν εισοδήµατα από την παροχή υπηρεσιών κινητών
επικοινωνιών.

Το δυσχερές οικονοµικό περιβάλλον υποχρέωσε όλους τους τηλεπικοινωνιακούς
οργανισµούς, συµπεριλαµβανοµένων των κινητών φορέων, σε αναθεώρηση της
στρατηγικής τους, µε προτεραιότητα την επανεξισορρόπηση των ισολογισµών τους,
µε την πώληση µη βασικών επιχειρηµατικών δραστηριοτήτων, την αναζήτηση νέων
εισοδηµατικών πηγών και τον εντοπισµό τρόπων περιορισµού των δαπανών
κεφαλαίου. Η γενική αυτή τάση του τοµέα επηρέασε επίσης µε διαφορετικούς
τρόπους τα σχέδια για την ανάπτυξη των υπηρεσιών τρίτης γενιάς. Ορισµένοι φορείς
εκµετάλλευσης προτίµησαν, λόγου χάριν, τη διερεύνηση εναλλακτικών τρόπων
αύξησης του µέσου εισοδήµατος ανά χρήστη εξετάζοντας την προσφορά νέων
υπηρεσιών δεύτερης γενιάς, όπως οι υπηρεσίες βάσει GPRS6. Ο περιορισµός των
επενδυτικών δαπανών αποτελεί επίσης προτεραιότητα για τους φορείς
εκµετάλλευσης, όπως προκύπτει από τις διάφορες περιπτώσεις κοινής χρήσης
δικτυακής υποδοµής, µέσω της οποίας οι φορείς εκµετάλλευσης αναµένουν
σηµαντική µείωση της αρχικής δαπάνης κεφαλαίου τους.

Η εν γένει δυσχερής οικονοµική κατάσταση για τους φορείς εκµετάλλευσης τους
οδήγησε σε επαναξιολόγηση της βιωσιµότητας υπηρεσιών τρίτης γενιάς σε αγορές
µε µεγάλο αριθµό σχετικά αδειοδοτηµένων φορέων. Έχει αρχίσει επίσης συζήτηση
σχετικά µε την αντιµετώπιση της κατάστασης αυτής σε περίπτωση που καταστεί
αναπόφευκτη γενικότερη ανασυγκρότηση.

Για τους κατασκευαστές, η οικονοµική δυσχέρεια δεν εκφράστηκε µόνο ως
αυξανόµενη πίεση εκ µέρους των φορέων εκµετάλλευσης στις τιµές δικτυακού
εξοπλισµού, αλλά επίσης και ως αυξηµένη χρηµατοδότηση των πωλητών όσον
αφορά τερµατικό εξοπλισµό, µε τελικό αποτέλεσµα την επιβάρυνση των
επιχειρηµατικών αποτελεσµάτων των κατασκευαστών. Επιπλέον, περιορίστηκαν οι
πωλήσεις χειροσυσκευών εξαιτίας κορεσµού της αγοράς και των περιορισµένων
επενδύσεων των φορέων εκµετάλλευσης σε επιδοτούµενα τερµατικά. Μια
περαιτέρω τάση είναι η σύναψη συµµαχιών ή και συµφωνιών εξωτερικής ανάθεσης
όσον αφορά την ανάπτυξη και κατασκευή χειροσυσκευών τρίτης γενιάς.

Το οικονοµικό περιβάλλον παρουσιάζει εν γένει προβληµατικές πλευρές και έχει
επηρεάσει την εισαγωγή και ανάπτυξη υπηρεσιών τρίτης γενιάς. ∆εν υλοποιήθηκαν,
ωστόσο, οι εξαιρετικά απαισιόδοξες προβλέψεις του τελευταίου έτους και η
βιοµηχανία έχει αρχίσει να αντιµετωπίζει το ζήτηµα.

2.2 Τεχνολογία

Καθώς πλησιάζει η αναγγελθείσα εγκατάσταση υπηρεσιών τρίτης γενιάς, καθίσταται
καίριο το ζήτηµα ύπαρξης λειτουργούντος δικτυακού και τερµατικού εξοπλισµού. Οι
σχετικές εκθέσεις – τόσο όσον αφορά επιτυχίες όσο και περιπτώσεις αποτυχίας –

                                                
6 Γενική Πακετική Ραδιοϋπηρεσία: εξέλιξη της τεχνολογικής πλατφόρµας GSM που παρέχει τη

δυνατότητα ‘πακετοµεταγόµενης’ µετάδοσης µέσω δικτύων GSM.
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συχνά δεν συνεκτιµώνται εντός του πλαισίου τους και ερµηνεύονται κατά
διαφορετικό και αντιφατικό τρόπο.

Σήµερα, φαίνεται ότι υπάρχει εµπιστοσύνη ότι διατίθεται δικτυακός εξοπλισµός και
οι κατασκευαστές έχουν αναλάβει να εγγυηθούν τη διαλειτουργικότητά του. Επί του
παρόντος δεν διατίθενται επαρκή τερµατικά για τους χρήστες. Η ικανότητα
παραγωγής µεγάλων παρτίδων τερµατικών προκύπτει, ωστόσο, από τις αναφορές
σχετικά µε συµβάσεις διανοµής σε ορισµένους φορείς εκµετάλλευσης, καθώς και
από την ανακοίνωση προσφοράς νέων µοντέλων χειροσυσκευών τρίτης γενιάς πριν
από το τέλος του έτους.

Οι εργασίες τυποποίησης που διεξήχθησαν κατά τη διάρκεια του περασµένου έτους
στο πλαίσιο του 3GPP7 συνέχισαν την επιτυχή πορεία τους. Μείζον ορόσηµο
απετέλεσε η έκδοση νέων δεσµών προδιαγραφών (εγκρίθηκε η 4η έκδοση και
εκκρεµεί η 5η) που προετοιµάζουν σταδιακά το δρόµο για δίκτυα τρίτης γενιάς που
τελικά θα βασίζονται ανεξαιρέτως σε πρωτόκολλα Ίντερνετ. Πρόκειται για
αποφασιστικής σηµασίας εξέλιξη για τους φορείς εκµετάλλευσης, καθώς
προαναγγέλλει προσέγγιση πλήρους ενοποιηµένου δικτύου (δηλ. κινητού και
σταθερού) επαγγελόµενη έτσι µια δικτυακή αντίληψη µε εγγυηµένο βάθος χρόνου.
Στο πλαίσιο αυτό συµβάλλει και η ισχυρή ώθηση της Επιτροπής, υποστηριζόµενη
και από πρόσφατο ψήφισµα του Συµβουλίου8 όσον αφορά την κατάρτιση της
εισαγωγής του πρωτοκόλλου IPv6.

Όσον αφορά τις χειροσυσκευές έχει σηµειωθεί σηµαντική πρόοδος σε σχέση µε το
περασµένο έτος: σηµειώθηκε µετάβαση από πρωτότυπα στην ανάπτυξη των πρώτων
µοντέλων τρίτης γενιάς που µπορούν πλέον να διατεθούν στην ευρωπαϊκή αγορά.
Στην Ιαπωνία, όπου οι υπηρεσίες τρίτης γενιάς τέθηκαν σε λειτουργία πέρυσι,
λειτουργούν σήµερα περισσότερα από 100.000 τερµατικά 3G, από περιορισµένο
αριθµό κατασκευαστών , µε διαθέσιµη ποικιλία βασικών µοντέλων (δηλ.
χειροσυσκευή µε βιντεοκάµερα, τερµατικό τύπου προσωπικού ψηφιακού βοηθού,
συνδεόµενη υποµονάδα διεπαφής για προσωπικούς υπολογιστές). ∆ιάφοροι
κατασκευαστές έχουν αναγγείλει για το δεύτερο εξάµηνο του 2002 τη διάθεση στην
ευρωπαϊκή αγορά τερµατικών τρίτης γενιάς µε δυνατότητα «δίτροπης» λειτουργίας
(δεύτερη και τρίτη γενιά), χαρακτηριστικό αποφασιστικής σηµασίας για τον
ευρωπαίο καταναλωτή, που έχει εξοικειωθεί σε περιβάλλον µε πλήρη κάλυψη
υπηρεσιών δεύτερης γενιάς, ιδίως δεδοµένου ότι η κάλυψη τρίτης γενιάς θα γίνει
σταδιακά. ∆ιατίθενται ήδη πρόσθετα νέα χαρακτηριστικά για ευρωπαϊκά τερµατικά
τρίτης γενιάς, άλλα δε αναµένονται στο εγγύς µέλλον: έγχρωµες οθόνες υψηλής
ευκρίνειας και αντίθεσης, βελτιωµένη ενεργειακή απόδοση που θα αυξήσει τη
χωρητικότητα των µπαταριών, ενοποίηση πολυµεσικών λειτουργιών (δηλ. συσκευή
MP3, ραδιόφωνο, παιχνίδια, δυνατότητα εγγραφής, ειδικευµένες λειτουργίες
οργάνωσης όπως ηµερολόγια, µικροδιαφυλλιστές και χειροσυσκευές µε δυνατότητες
Java).

                                                
7 Έργο εταιρικής συνεργασίας τρίτης γενιάς.
8 COM(2002)96, “Ίντερνετ νέας γενιάς – προτεραιότητα στις δράσεις για µετάβαση στο νέο πρωτόκολλο

Ίντερνετ IPv6”. Η ανακοίνωση αυτή προκάλεσε την κατάρτιση σχεδίου δράσης για το IPv6 που έχει
σήµερα τεθεί σε ισχύ και που θα επιφέρει σηµαντικά οφέλη για τις υπηρεσίες τρίτης γενιάς, µόλις
δηµιουργηθεί η αγορά και διαφοροποιηθούν οι υπηρεσίες 3G (δηλ. αλληλεπίδραση ανθρώπου/µηχανής
ή µηχανής/µηχανής· ποιότητα υπηρεσιών προσαρµόσιµη στις απαιτήσεις των εφαρµογών και
εξασφάλιση της χρήσης χαρακτηριστικών IPv6).
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Κατά το περασµένο έτος ολοκληρώθηκε επίσης η αναβάθµιση υφισταµένων δικτύων
δεύτερης γενιάς σε GPRS. Η αναβάθµιση αυτή ανοίγει το δρόµο προς τις λεγόµενες
υπηρεσίες 2,5 γενιάς (2,5G), που παρέχουν υψηλότερο ρυθµό µετάδοσης δεδοµένων
από ό,τι το σύστηµα GSM και δυνατότητα «συνεχούς σύνδεσης», εγκαινιάζοντας σε
δίκτυα GSM τον τρόπο λειτουργίας πακετοµεταγωγής. Οι υπηρεσίες που
χρησιµοποιούν τα χαρακτηριστικά αυτά θα διαδραµατίσουν προφανώς σηµαντικό
ρόλο στη δοκιµή και προετοιµασία της µελλοντικής αγοράς τρίτης γενιάς. Ήδη
βρίσκονται στην αγορά χειροσυσκευές GSM µε δυνατότητα GPRS.

Συµπερασµατικά, η τεχνολογία τρίτης γενιάς φαίνεται σήµερα εµπεδωµένη, παρά
ορισµένες τεχνικές δυσχέρειες που έχουν αναφερθεί (όπως διακοπή κλήσεων,
απότοµη µεταβολή τάσης στο λογισµικό τερµατικού και ανεπαρκή χωρητικότητα
µπαταριών), δυσχέρειες που πρέπει να θεωρηθούν συνηθισµένες κατά την εισαγωγή
νέων προϊόντων σηµαντικής τεχνολογικής καινοτοµίας. Η ανάγκη εξασφάλισης της
διαλειτουργικότητας των τερµατικών αναγνωρίστηκε από κατασκευαστές και φορείς
εκµετάλλευσης ως θέµα καίριας σηµασίας· οι συντελεστές αυτοί δρούν από κοινού
για την διευθέτηση των προβληµάτων που προκύπτουν από δυνατότητες που δεν
έχουν ρυθµιστεί στα πρότυπα 3GPP.

2.3 Αγορά υπηρεσιών τρίτης γενιάς

Στην Ευρώπη δεν διατίθενται µέχρι στιγµής εµπορικές υπηρεσίες τρίτης γενιάς,
εκτός από τις πιλοτικές δοκιµές υπηρεσίες µικρής κλίµακας στη Νήσο Man και στο
Μονακό. Τούτο θεωρήθηκε ως γενική «καθυστέρηση» και ως ανησυχητική ένδειξη
απουσίας προόδου της Ευρώπης στη µετάβαση προς δεδοµενοκεντρικές υπηρεσίες
στις κινητές επικοινωνίες. Ωστόσο, βάσει της κοινοτικής νοµοθεσίας9 καλούνται οι
εθνικές διοικήσεις να καθορίσουν λεπτοµέρειες αδειοδότησης που θα δώσουν τη
δυνατότητα σε φορείς εκµετάλλευσης, αν το επιθυµούν, να προχωρήσουν στην
εµπορική εκµετάλλευση υπηρεσιών τρίτης γενιάς, το αργότερο από τις αρχές του
2002. Στη νοµοθεσία δεν καθορίστηκαν συγκεκριµένες ηµεροµηνίες για την έναρξη
υπηρεσιών τρίτης γενιάς.

Στον υπόλοιπο κόσµο, υπηρεσίες τρίτης γενιάς διατίθενται εµπορικά µόνο στην
Ιαπωνία, παρεχόµενες στην περιοχή του Τόκιο από τον Οκτώβριο του 2001. Έως τα
τέλη Απριλίου του 2002, οι υπηρεσίες τρίτης γενιάς είχαν προσελκύσει περίπου
106.000 πελάτες. Οριστικά συµπεράσµατα µπορούν να υπάρξουν, ωστόσο, µόνον
αφού έχουν καλυφθεί όλα τα µεγάλα αστικά κέντρα και αφού οι χρήστες υπηρεσιών
3G αποκτήσουν εµπειρία των δυνατοτήτων περιαγωγής της νέας προσφοράς
υπηρεσιών. Αξιοσηµείωτο είναι επίσης ότι οι προσφορές υπηρεσίας δεδοµένων που
χρησιµοποιούν δίκτυα πρόσβασης 2,5G στην Ιαπωνία, δηλ. για προηγµένη υπηρεσία
µηνυµατοδοσίας, συµπεριλαµβανοµένης της µετάδοσης σταθερής εικόνας µε χρήση
τερµατικών που διαθέτουν κάµερα, φαίνεται ότι έχουν ιδιαίτερα θετική υποδοχή από
τους καταναλωτές, όπως προκύπτει από την ταχεία αύξηση του αριθµού των
χρηστών των εν λόγω υπηρεσιών.

Υπάρχουν διάφορα ενθαρρυντικά µηνύµατα ότι επίκειται η µετάβαση προς
περιβάλλον υπηρεσιών εστιασµένων σε δεδοµένα. Είναι πιθανό ότι οι υπηρεσίες
τρίτης γενιάς θα αντιµετωπίσουν αυξανόµενη ζήτηση στην αγορά µόλις καταστούν

                                                
9 Απόφαση 128/1999/ΕΚ. Το κείµενο διατίθεται στη διεύθυνση

http://europa.eu.int/information_society/topics/telecoms/radiospec/mobile/legislation/index_en.htm
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εµπορική πραγµατικότητα, όπως αναγγέλλουν διάφοροι αδειοδοτηµένοι φορείς
τρίτης γενιάς για το δεύτερο εξάµηνο του 2002.

Κατά πρώτο λόγο, η αύξηση της κίνησης SMS παραµένει σταθερή και οι φορείς
εκµετάλλευσης έχουν σταθεροποιήσει το µερίδιο των εσόδων που αντλούν από την
υπηρεσία αυτή10. Τα SMS αποτελούν τη µόνη υπηρεσία δεδοµένων που διατίθεται
σήµερα στην Ευρώπη σε ευρεία κλίµακα στην υπάρχουσα γενιά κινητών
επικοινωνιών. Η ευρεία αποδοχή της ως «κανονικό» µέρος του πακέτου υπηρεσιών
δεύτερης γενιάς υποδηλώνει ισχυρή ζήτηση για περισσότερο ειδικευµένες υπηρεσίες
µηνυµατοδοσίας που θα εξυπηρετηθούν από τις υπηρεσίες τρίτης γενιάς. Όλοι οι
φορείς εκµετάλλευσης απασχολούνται µε τη διερεύνηση της επόµενης γενιάς
υπηρεσιών µηνυµατοδοσίας που θα προσφέρουν τη δυνατότητα επισύναψης
πολυµεσικών αντικειµένων, όπως εικόνων, ηχητικών αποσπασµάτων και τόνων
κωδωνισµού.

∆εύτερον, ο αριθµός των ευρωπαϊκών φορέων εκµετάλλευσης GSM που είναι σε
θέση να παρέχουν υπηρεσίες GPRS ξεπέρασε τους 50 τον Ιανουάριο του 2002,
µολονότι η νέα δυνατότητα υπηρεσιών δεν διαφηµίστηκε σε πλήρη κλίµακα και η
υποστήριξη ήταν µέχρι στιγµής επιφυλακτική. Αναµένεται ότι, µαζί µε τη διάθεση
τερµατικών GPRS, θα υπάρξει σύντοµα η ανταπόκριση όσον αφορά την αποδοχή
των νέων υπηρεσιών που παρέχονται µέσω GPRS.

Τρίτον, οι υπηρεσίες “i-mode” (υπηρεσίες που βασίζονται σε δεδοµένα µε χρήση
δικτύων GSM βελτιωµένων µε GPRS) διατίθενται πλέον εµπορικά σε δύο κράτη
µέλη (Γερµανία και Κάτω Χώρες), ενώ έχουν αναγγελθεί σε τρίτο κράτος µέλος
(Βέλγιο). Πρόκειται για ισχυρή ένδειξη εµπιστοσύνης στις υπηρεσίες 2,5G που
παρέχονται από φορείς εκµετάλλευσης, εάν ληφθεί υπόψη ότι αναλαµβάνουν τον
επιχειρηµατικό κίνδυνο εµπορικής διάθεσης υπηρεσιών για τις οποίες απαιτούνται
αποκλειστικά τερµατικά.

Τέλος, επιδείξεις υπηρεσιών και εφαρµογών, όπως κράτηση εισιτηρίων,
τηλεφόρτωση ακουστικών αποσπασµάτων ή και βιντεοκλίπ, τραπεζικές συναλλαγές,
υπηρεσίες που βασίζονται σε εντοπισµό θέσης11, και συχνά συνδυασµοί των
παραπάνω δυνατοτήτων, αποτελούν µαρτυρία των συνεχιζόµενων προσπαθειών για
την ανάπτυξη εξειδικευµένων εφαρµογών.

Κατά τη διάρκεια του τελευταίου έτους σηµειώθηκε σηµαντική πρόοδος προς την
κατεύθυνση της ανάπτυξης των επικοινωνιών τρίτης γενιάς, ενώ αναµένεται ότι η
τάση αυτή θα επιβεβαιωθεί το δεύτερο εξάµηνο του τρέχοντος έτους. Από τυχαίο
έλεγχο των ανακοινώσεων που δηµοσίευσαν ευρωπαϊκοί κάτοχοι αδειών τρίτης
γενιάς προκύπτει ότι σηµαντικός αριθµός τους αναµένει ή προτίθεται να αρχίσει την
εµπορική παροχή υπηρεσιών τρίτης γενιάς πριν από το τέλος του 2002, ενώ οι άλλοι
θα αρχίσουν το 2003 ή αργότερα. Εν τω µεταξύ, διατίθενται δίκτυα πρόσβασης
2,5G, µολονότι είναι ακόµα περιορισµένη η προσφορά εµπορικών υπηρεσιών. Είναι
ακόµα νωρίς για να εκτιµηθεί σε ποιο βαθµό οι υπηρεσίες 2,5G αποτελούν

                                                
10 Τα µηνιαία στοιχεία κίνησης SMS στην Ευρώπη αυξήθηκαν, από περίπου 4 δισεκατοµµύρια τον

Ιανουάριο του 2000, σε 30 δισεκατοµµύρια τον ∆εκέµβριο του 2001. Με βάση τις τρέχουσες προβολές
προκύπτει σταθερή αύξηση.

11 Οι υπηρεσίες αυτές βασίζονται στην πληροφορία θέσης του χρήστη, προερχόµενη είτε από τη χρήση
του κινητού δικτύου αφεαυτού ή από δορυφορικά συστήµατα πλοήγησης, όπως το µελλοντικό
ευρωπαϊκό σύστηµα “Galileo”.



11

απαραίτητη ενδιάµεση γενιά, όπως πιστεύουν πολλοί παρατηρητές, για την
ανάπτυξη µαζικής αγοράς υπηρεσιών δεδοµένων. Οι στρατηγικές των φορέων
εκµετάλλευσης διαφέρουν· ορισµένοι απ’αυτούς στοχεύουν πιθανώς σε έγκαιρη
έναρξη προσφοράς υπηρεσιών τρίτης γενιάς για να ανταποκριθούν σε ζήτηση,
κυρίως από επαγγελµατικούς χρήστες, και για κινητή πρόσβαση σχετικά υψηλής
ταχύτητας για δεδοµένα.

2.4 Περιβάλλον κανονιστικών ρυθµίσεων

Στις αρχές του 2002 όλα τα κράτη µέλη είχαν οριστικοποιήσει ή τουλάχιστον
αρχίσει τις διαδικασίες αδειοδότησης τρίτης γενιάς, όπως προβλέπεται στο κοινοτικό
πλαίσιο κανονιστικών ρυθµίσεων. Εκτός από δύο χώρες (Γαλλία και Ιρλανδία) όπου
εξελίσσεται ακόµα η διαδικασία χορήγησης αδειών τρίτης γενιάς, όλες οι χώρες
έχουν πλέον εκδώσει σχετικές άδειες. Έως το τρίτο τρίµηνο του 2002 θα έχουν
εκδοθεί 61 άδειες τρίτης γενιάς12 στην ΕΕ.

Από τις διαδικασίες αδειοδότησης του προηγούµενου έτους προέκυψαν διάφορες
τάσεις:

Μεταξύ των πέντε κρατών µελών που εξέδωσαν άδειες έπειτα από την τελευταία
ανακοίνωση περί υπηρεσιών τρίτης γενιάς, τέσσερα (Γαλλία, Βέλγιο, Ελλάδα και
Λουξεµβούργο) δεν επέτυχαν να προσελκύσουν επαρκή αριθµό ενδιαφεροµένων για
την έκδοση του συνόλου των προσφερόµενων αδειών· η τάση αυτή είναι πιθανό να
επιβεβαιωθεί και στις εκκρεµείς διαδικασίες αδειοδότησης στη Γαλλία και την
Ιρλανδία. Τούτο θα οδηγήσει σε κατάσταση όπου σε πέντε κράτη µέλη, µέρος του
διαθέσιµου ραδιοφάσµατος για υπηρεσίες τρίτης γενιάς θα παραµείνει επί του
παρόντος αχρησιµοποίητο.

Όσον αφορά τους όρους που επισυνάπτονται στις άδειες τρίτης γενιάς, εξετάστηκαν
λεπτοµερώς οι υποχρεώσεις εισαγωγής και ανάπτυξης στις χώρες αυτές όπου οι
υποχρεώσεις έγκαιρης κάλυψης αποδείχθηκαν ασύµβατες µε την ύπαρξη και
διάθεση εξοπλισµού ή τη ρεαλιστική δυνατότητα των φορέων εκµετάλλευσης να
εγκαταστήσουν και να αναπτύξουν δίκτυα. Στην περίπτωση της Ισπανίας, της
Πορτογαλίας και του Βελγίου, το γεγονός αυτό είχε ως αποτέλεσµα αναβολές των
προθεσµιών εγκατάστασης και ανάπτυξης, που σε ορισµένες περιπτώσεις
συνδέονταν µε διαδικασία επανεκτίµησης της κατάστασης για τον καθορισµό νέων
χρονοδιαγραµµάτων ανάπτυξης. Σε άλλα κράτη µέλη (Σουηδία και Φινλανδία), οι
φορείς εκµετάλλευσης συµµορφώθηκαν µε τις σχετικές υποχρεώσεις, αν και µε
συγκρότηση ελάχιστης διάρθρωσης δικτύου, για σκοπούς πειραµατικής µάλλον,
παρά εµπορικής υπηρεσίας. Η πλειονότητα των κρατών µελών καθόρισε
υποχρεώσεις εγκατάστασης και ανάπτυξης µε µεταγενέστερες καταληκτικές
ηµεροµηνίες, δεν είναι εποµένως του παρόντος η επαλήθευση των υποχρεώσεων
αυτών.

Στη Γαλλία, έπειτα από τµηµατική ολοκλήρωση της διαδικασίας αδειοδότησης, η
τιµή της άδειας µειώθηκε σηµαντικά και άλλαξε η διαδικασία πληρωµής, ώστε τα
καταβαλλόµενα ποσά να εξαρτώνται περισσότερο από τον κύκλο εργασιών του
µελλοντικού επιχειρηµατικού εγχειρήµατος. Στην Ιταλία εξετάζεται το ενδεχόµενο

                                                
12 Εξάλλου, σε διάφορες υποψήφιες χώρες έχουν ολοκληρωθεί ή έχουν αρχίσει οι αντίστοιχες διαδικασίες

αδειοδότησης τρίτης γενιάς.
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επαναπροσαρµογής της διάρκειας της άδειας (από 15 σε 20 έτη). Στην Ισπανία
πραγµατοποιήθηκαν δύο ετήσιες προσαρµογές τελών δέσµευσης φάσµατος που
είχαν σηµαντικό αντίκτυπο στην επιχειρηµατική θέση των φορέων εκµετάλλευσης.

Συµπερασµατικά, στο τέλος της κοινοτικής διαδικασίας αδειοδότησης, ο αριθµός
των κατόχων άδειας τρίτης γενιάς σε κάθε κράτος µέλος φαίνεται ότι επαρκεί για
την ανάπτυξη ανταγωνιστικού περιβάλλοντος. Ωστόσο, ορισµένα κράτη µέλη
προέβησαν σε σειρά προσαρµογών όσον αφορά τους αρχικούς όρους αδειοδότησης.

3. ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΠΛΗΡΗ ΑΝΑΠΤΥΞΗ ΚΙΝΗΤΩΝ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΩΝ ΤΡΙΤΗΣ ΓΕΝΙΑΣ:
ΠΡΟΚΛΗΣΕΙΣ ΚΑΙ ΑΠΑΝΤΗΣΕΙΣ

Η Επιτροπή διεξήγαγε συνεχή και εξειδικευµένο διάλογο µε όλους τους
ενδιαφερόµενους ενόψει της παρακολούθησης της εγκατάστασης και ανάπτυξης
υπηρεσιών τρίτης γενιάς, δροµολόγησε δε σειρά δράσεων που προσδιορίζονται στην
ανακοίνωση που δηµοσιεύθηκε το περασµένο έτος.

Η γενική συναίνεση που φαίνεται ότι προκύπτει από το διάλογο αυτό µπορεί να
συνοψισθεί ως εξής:

� Στην κρίσιµη αυτή φάση της εγκατάστασης και ανάπτυξης υπηρεσιών τρίτης
γενιάς, καθοριστική σηµασία έχει να αφεθεί η αγορά να λειτουργήσει και οι
συντελεστές να αντιµετωπίσουν τις συνήθεις τεχνολογικές προκλήσεις που τους
επιφυλάσσονται. Η κανονιστική παρέµβαση ούτε αναµένεται ούτε είναι
απαραίτητη. Οι συντελεστές της αγοράς είναι έτοιµοι να αναλάβουν τις
ευθύνες τους, όπως έπραξαν µέχρι σήµερα. Η παρέµβαση στο
χρηµατοοικονοµικό περιβάλλον δεν αποτελεί καθήκον των δηµόσιων διοικήσεων
που, ωστόσο, µπορούν µέσω της δράσης τους να συµβάλουν στην αύξηση της
εµπιστοσύνης στον τοµέα13.

� Ο µακροπρόθεσµος στόχος εδραίωσης των υπηρεσιών τρίτης γενιάς ως µίας
από τις τεχνολογικές πλατφόρµες για την παροχή υπηρεσιών µέσα στην
καθολική κοινωνία της πληροφορίας αναγνωρίζεται και υποστηρίζεται. Η
υπενθύµιση του στόχου αυτού και η επιβεβαίωση της σχετικής ανειληµµένης
υποχρέωσης της Ευρώπης θα συµβάλει στην αποκατάσταση της εµπιστοσύνης
στον τοµέα.

� ∆εν υφίστανται βραχυπρόθεσµες λύσεις, αλλά η εγκατάσταση και ανάπτυξη των
υπηρεσιών τρίτης γενιάς αποτελεί εξελισσόµενη διαδικασία που, εκτός από τις
προσπάθειες των άµεσα εµπλεκόµενων, απαιτεί εκ µέρους των δηµόσιων αρχών
συνέχιση της υποστήριξης και προσέγγιση µε ευρύ πνεύµα για την
αντιµετώπιση των προκλήσεων.

Βασιζόµενη σε αυτή τη συναίνεση, η Επιτροπή προσδιόρισε τρεις γραµµές δράσης
που θα συµβάλουν στην επικούρηση του τοµέα, υπογραµµίζοντας επίσης τη
δέσµευση και τη συνεχιζόµενη υποστήριξη προς την επίτευξη του στόχου πλήρους
ανάπτυξης υπηρεσιών τρίτης γενιάς.

                                                
13 Η υποστήριξη από θεσµικές τράπεζες, όπως η ΕΤΕπ είναι περιορισµένη αλλά υπαρκτή. Η αξία της

υποστήριξης αυτής δεν έγκειται στην άµεση συµβολή της στη συνολική επένδυση, παρά στο µήνυµα
εµπιστοσύνης για τον κλάδο που µε τον τρόπο αυτό αποστέλλεται.
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� Υπάρχει ζήτηση για σταθερότητα του περιβάλλοντος των κανονιστικών
ρυθµίσεων. Η ρύθµιση θα πρέπει να προβλέπει εναρµονισµένο και διαφανές
περιβάλλον που θα υποστηρίζει τα συµφέροντα των καταναλωτών. Οι µηχανισµοί
του νέου κοινοτικού πλαισίου κανονιστικών ρυθµίσεων είναι προσαρµοσµένοι
σε εξελισσόµενες αγορές και τεχνολογία και θα πρέπει να χρησιµοποιούνται για
την υποστήριξη της ανάπτυξης των υπηρεσιών τρίτης γενιάς στην ευαίσθητη αυτή
φάση.

� Έχουν προσδιοριστεί ορισµένες βραχυµεσοπρόθεσµες δυσχέρειες, για τις οποίες
ευνοϊκός είναι ο προορατικός, υποστηρικτικός ή ενθαρρυντικός ρόλος σε
κοινοτικό επίπεδο.

� Από τις εµπειρίες µε τις υπηρεσίες τρίτης γενιάς προκύπτει η ανάγκη, άντλησης
διδαγµάτων και έναρξης µακροπρόθεσµων πρωτοβουλιών από τις οποίες
τελικά θα επωφεληθούν τόσο οι υπηρεσίες τρίτης γενιάς όσο και παρεµφερή
έργα. Τούτο είναι ιδιαίτερα σηµαντικό στην προοπτική της επερχόµενης
κοινοτικής διεύρυνσης.

Ο βελτιωµένος συντονισµός σε ευρωπαϊκή κλίµακα και ο περαιτέρω
συντονισµός των πολιτικών ενδέχεται να είναι απαραίτητοι για την υπέρβαση των
υφιστάµενων προκλήσεων όσον αφορά τις υπηρεσίες τρίτης γενιάς, καθώς και για τη
µελλοντική αντιµετώπιση τεχνολογιών και υπηρεσιών που βασίζονται στο
ραδιοφάσµα. Βάσει του ισχύοντος πλαισίου κανονιστικών ρυθµίσεων, τα κράτη
µέλη χρησιµοποίησαν διάφορες µεθόδους για την εκχώρηση ραδιοφάσµατος σε
φορείς εκµετάλλευσης τρίτης γενιάς (πλειστηριασµοί, συγκριτική επιλογή ή µίγµα
των δύο µεθόδων) και επέβαλαν διάφορους όρους. Πρέπει να εξασφαλισθεί στενός
έλεγχος της υφιστάµενης κατάστασης, όπου οι φορείς εκµετάλλευσης
αντιµετωπίζουν 15 διαφορετικά ρυθµιστικά καθεστώτα, ώστε να αποφευχθεί η
υπονόµευση της έννοιας της εσωτερικής αγοράς για υπηρεσίες κινητών
επικοινωνιών. Μελέτη για το θέµα αυτό διεξάγεται επί του παρόντος για λογαριασµό
της Επιτροπής14.

Η θέσπιση του νέου κοινοτικού πλαισίου κανονιστικών ρυθµίσεων για τις
ηλεκτρονικές επικοινωνίες, συµπεριλαµβανοµένης της απόφασης για το
ραδιοφάσµα15, αποτελεί σηµαντικό βήµα προόδου στην εξασφάλιση συνεκτικότητας
στην ΕΕ όσον αφορά τις υπηρεσίες ασύρµατων επικοινωνιών. Ο προβλεπόµενος
µηχανισµός διαφάνειας και συντονισµού βάσει της νέας οδηγίας πλαίσιο θα
διαδραµατίσει σηµαντικό ρόλο σχετικά.

Με την απόφαση για το ραδιοφάσµα καθιερώνεται γενικό διαδικαστικό πλαίσιο
και πλαίσιο πολιτικής για τη συζήτηση θεµάτων ραδιοφάσµατος σε επίπεδο ΕΕ, για
όλες τις κοινοτικές πολιτικές που βασίζονται στη χρήση ραδιοφάσµατος (ιδίως τις
τηλεπικοινωνίες, τις µεταφορές, τις ρ/τ εκποµπές, το διάστηµα και την έρευνα). Η
δηµιουργία, στο πλαίσιο της εν λόγω απόφασης, δύο νέων φορέων (της οµάδας για
την πολιτική ραδιοφάσµατος και της επιτροπής ραδιοφάσµατος) αποσκοπεί στην

                                                
14 Μελέτη για «Συγκριτική αξιολόγηση των καθεστώτων αδειοδότησης για κινητές επικοινωνίες τρίτης

γενιάς στην ΕΕ και ο αντίκτυπός τους στον κλάδο των κινητών επικοινωνιών».
15 Το νέο πλαίσιο κανονιστικών ρυθµίσεων για τις ηλεκτρονικές επικοινωνίες και η απόφαση για το

ραδιοφάσµα τέθηκαν σε ισχύ στις 24 Απριλίου 2002, βλ. ΕΕ L 108, 24.4.02. Το νέο πλαίσιο θα ισχύσει
έπειτα από 15µηνο χρονική περίοδο υλοποίησης από τα κράτη µέλη. Η απόφαση για το ραδιοφάσµα
έχει άµεση ισχύ.
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έγκαιρη εξασφάλιση του συντονισµού όσον αφορά τις διάφορες προσεγγίσεις των
κρατών µελών.

3.1 Σταθερότητα του περιβάλλοντος κανονιστικών ρυθµίσεων

Κατά τη στάθµιση ωφελειών και µειονεκτηµάτων από την αυστηρή εφαρµογή των
όρων που καθορίζονται στις άδειες τρίτης γενιάς που έχουν εκδοθεί, η Επιτροπή
είναι της γνώµης ότι, κατ’αρχήν, δεν πρέπει να µεταβληθούν οι όροι
αδειοδότησης, επειδή ο κλάδος εξυπηρετείται καλύτερα από ένα προβλέψιµο
περιβάλλον. Η προβλεψιµότητα επιτρέπει την καθιέρωση επιχειρηµατικών
εγχειρηµάτων κατά τρόπο βάσιµο και αξιόπιστο όσον αφορά την εξασφάλιση
επενδυτικών πόρων.

Αλλαγές των όρων αδειοδότησης θα πρέπει να αντιµετωπίζονται µόνο εφόσον οι
περιστάσεις έχουν µεταβληθεί απρόβλεπτα· στις περιπτώσεις αυτές πρέπει η κάθε
τροποποίηση να είναι αναλογική, διαφανής και αµερόληπτη. Περαιτέρω, όταν
εξετάζεται ενδεχόµενο αλλαγής, θα πρέπει τα κράτη µέλη να επεξεργάζονται
εναρµονισµένη προσέγγιση, έχοντας ως βάση το νέο πλαίσιο κανονιστικών
ρυθµίσεων.

Από την ανάλυση του περιβάλλοντος κανονιστικών ρυθµίσεων για υπηρεσίες τρίτης
γενιάς, όπως σκιαγραφήθηκε στο προηγούµενο κεφάλαιο, προκύπτει ότι πρέπει να
εξετασθούν διάφορα θέµατα ώστε να διατηρηθεί προβλέψιµο περιβάλλον, βεβαίως
όµως µε την απαραίτητη ευελιξία:

� Όσον αφορά υποχρεώσεις εγκατάστασης και ανάπτυξης, η Επιτροπή
αναγνωρίζει ότι ενδέχεται να απαιτηθεί προσαρµογή του τρόπου εγκατάστασης.
Ωστόσο, οι αλλαγές αυτές πρέπει να πραγµατοποιηθούν υπό διαφανείς και
αντικειµενικούς όρους. Τούτο συνεπάγεται δηµόσια διαβούλευση βάσει
αναλυτικής και αιτιολογηµένης πρότασης όσον αφορά την αλλαγή των
υποχρεώσεων εγκατάστασης, δεδοµένου ότι µπορούν να έχουν διαφορετική
προέλευση (π.χ. όπως µη ύπαρξη/διάθεση εξοπλισµού και διαδικαστικές
δυσχέρειες για την απόκτηση αδειών ανάπτυξης σταθµών βάσης). Σε περίπτωση
που προτείνονται ανάλογες αλλαγές, θεωρείται ενδεδειγµένο να συζητούνται, στο
κατάλληλο πλαίσιο, µε άλλες εθνικές διοικήσεις µε σκοπό την ταχεία ανταλλαγή
πληροφοριών και βέλτιστης πρακτικής, καθώς και προς την κατεύθυνση
εναρµονισµένης προσέγγισης σε ολόκληρη την ΕΕ.

� Αλλαγές όσον αφορά την διάρκεια της άδειας δεν αξιολογούνται από την
Επιτροπή ως προτεραιότητα για την αντιµετώπιση βραχυπρόθεσµων
προκλήσεων, επειδή επιδρούν µάλλον στη µακροπρόθεσµη επιχειρηµατική
ανάπτυξη, γεγονός που σήµερα δεν είναι σαφώς προβλέψιµο. Ενώ κατ’αρχήν
είναι επιθυµητή η εναρµόνιση της χρονικής διάρκειας της άδειας σε κοινοτικό
επίπεδο, τούτο συνιστά πολύ σύνθετη διαδικασία που, κατά την άποψη της
Επιτροπής, δεν είναι επείγουσα δράση στο πλαίσιο της τρίτης γενιάς.

� Αλλαγές σε τέλη αδειών και χρεώσεις ή άλλες πληρωµές που συνδέονται µε
τις άδειες τρίτης γενιάς µετά το πέρας της διαδικασίας αδειοδότησης µπορούν
να αποβούν ιδιαίτερα αρνητικές από επιχειρηµατική σκοπιά. Η προοπτική ενός
µεταβαλλόµενου επιπέδου δαπανών καθιστά ένα επιχειρηµατικό εγχείρηµα εν
γένει απρόβλεπτο, ενώ οι αυξήσεις των πληρωµών είναι προφανές ότι
επιβαρύνουν περαιτέρω τον κλάδο.
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� Εκτός από τους όρους αδειοδότησης, όπως αυτοί διατυπώνονται στις άδειες
τρίτης γενιάς, ενδέχεται να προκύψει ανάγκη αποσαφήνισης της κανονιστικής
ρύθµισης σε περιπτώσεις που δεν προβλέπονται στις αρχικές άδειες. Τούτο
προέκυψε στην περίπτωση του µερισµού δικτυακής υποδοµής (NIS), που
αρχικά δεν είχε εξεταστεί από τους φορείς εκµετάλλευσης, τώρα όµως θεωρείται
ως δυνατότητα αντιµετώπισης περιβαλλοντικών µεληµάτων, διευκολύνοντας την
απόκτηση χώρου για σταθµούς βάσης καθώς και για µείωση της δαπάνης
κεφαλαίου κατά την ανάπτυξη νέων δικτύων.

� Η περυσινή ανακοίνωση για τις υπηρεσίες τρίτης γενιάς αποτέλεσε πρόσκληση
για ευρεία συζήτηση του δυναµικού που παρέχει ο NIS. Η Επιτροπή
δροµολόγησε έτσι διάλογο µε τη βιοµηχανία και τα κράτη µέλη, σε υφιστάµενα
θεσµικά φόρουµ καθώς και σε συναντήσεις στρογγυλής τράπεζας µε ηγετικά
στελέχη της βιοµηχανίας16. Ο εν λόγω διάλογος συνέβαλε στην αποσαφήνιση των
όρων του κανονιστικού πλαισίου που ισχύουν σε εθνικό επίπεδο όσον αφορά το
µερισµό (κοινή χρήση) δικτυακής υποδοµής17, θέµα που δεν είχε αντιµετωπισθεί
ρητά κατά την εποχή της αδειοδότησης τρίτης γενιάς. Το αποτέλεσµα ήταν γενική
σύγκλιση απόψεων ως προς τον χειρισµό του NIS, παρά ορισµένες διαφορές που
υφίστανται ακόµα µεταξύ κρατών µελών. Οι διαπραγµατεύσεις µεταξύ φορέων
εκµετάλλευσης για τη σύναψη συµφωνιών NIS σε εµπορική βάση είναι ακόµα
περιορισµένες και είναι πολύ νωρίς ώστε να εκτιµηθεί πώς µπορεί να γίνει
πλήρης εκµετάλλευση του δυναµικού των NIS, ισότιµα από όλα τα
ενδιαφερόµενα µέρη και υπό δίκαιους όρους. Κατά συνέπεια εξετάζεται η
συνέχιση των εργασιών µε τις εθνικές διοικήσεις προς την κατεύθυνση
καθιέρωσης βέλτιστης πρακτικής όσον αφορά την προσέγγιση σε θέµατα NIS.
Στο πλαίσιο αυτό είναι επίσης σηµαντική η συµµόρφωση µε τους κανόνες
ανταγωνισµού στις επιµέρους αγορές.

Η αναπόφευκτη προσαρµογή των όρων αδειοδότησης (όπως η εγκατάσταση και
ανάπτυξη), καθώς και η αποσαφήνιση κανονιστικών πτυχών σχετικών µε νέες τάσεις
(όπως ο NIS), αποτελούν αρµοδιότητα των κρατών µελών. Η Επιτροπή θα
χρησιµοποιήσει, ωστόσο, τους µηχανισµούς που προβλέπονται στο νέο πλαίσιο
κανονιστικών ρυθµίσεων, που θα εφαρµοστούν από τα κράτη µέλη τον Ιούλιο του
2003. Στην περυσινή ανακοίνωση, η θέσπιση της εν λόγω δέσµης ρυθµίσεων,
αναγνωριζόταν ως βασικός ενδιάµεσος στόχος στη δηµιουργία περιβάλλοντος που
θα υποστηρίζει την εγκατάσταση και ανάπτυξη υπηρεσιών τρίτης γενιάς. Οι
διατάξεις των κειµένων που θεσπίστηκαν στις αρχές του 2002 υπογραµµίζουν την
ανάγκη συνεργασίας µεταξύ των εθνικών ρυθµιστικών φορέων και της Επιτροπής
ώστε να εξασφαλισθεί η συνάφεια των µέτρων που θα ληφθούν. Θέµατα σχετικά µε
την αδειοδότηση τρίτης γενιάς θα εξετασθούν στους διάφορους φορείς που
συγκροτούνται δυνάµει του νέου πλαισίου και της απόφασης για το ραδιοφάσµα.

                                                
16 Οι συζητήσεις πραγµατοποιήθηκαν στο πλαίσιο των οµάδων και επιτροπών του ισχύοντος πλαισίου

κανονιστικών ρυθµίσεων για τις τηλεπικοινωνίες (Εθνικές Κανονιστικές Αρχές, επιτροπή
αδειοδότησης, επιτροπή ΟΝΡ). Επίσης, διοργανώθηκαν δύο συζητήσεις στρογγυλής τράπεζας για τις
υπηρεσίες τρίτης γενιάς µε τη συµµετοχή ανώτατων διευθυντικών στελεχών, φορέων εκµετάλλευσης
κινητών επικοινωνιών, τον Απρίλιο του 2001 και τον Μάιο του 2002.

17 Πληροφορίες σχετικά µε τους ισχύοντες εθνικούς κανόνες µερισµού δικτυακής υποδοµής διατίθενται
στην ιστοθέση της Επιτροπής:
http://europa.eu.int/information_society/topics/telecoms/radiospec/mobile/index_en.htm.
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Από τις συζητήσεις µε τη βιοµηχανία προέκυψαν ανησυχίες ότι οι εξουσίες που
παρέχονται στους εθνικούς ρυθµιστικούς φορείς βάσει του νέου κοινοτικού πλαισίου
κανονιστικών ρυθµίσεων θα µπορούσαν να έχουν ως αποτέλεσµα περιττή ρύθµιση
των υπηρεσιών τρίτης γενιάς. Πρέπει, ωστόσο, να ληφθεί υπόψη ότι το νέο πλαίσιο
βασίζεται σε προσέγγιση που περιορίζει τη ρύθµιση σε συγκεκριµένες περιπτώσεις
µη λειτουργίας της αγοράς. Οι αξιολογούµενες αγορές ορίζονται σύµφωνα µε τις
αρχές της νοµοθεσίας περί ανταγωνισµού και πρέπει να διαθέτουν χαρακτηριστικά
που δικαιολογούν την εκ των προτέρων κανονιστική ρύθµιση. Στην αιτιολογική
σκέψη 27 της οδηγίας πλαίσιο σηµειώνεται ότι οι νεοεµφανιζόµενες αγορές, όπου εκ
των πραγµάτων είναι πιθανό ότι ο ηγετικός φορέας θα διαθέτει σηµαντικό µερίδιο,
δεν θα πρέπει να αποτελούν αντικείµενο µη ενδεδειγµένης ρύθµισης εκ των
προτέρων. Και τούτο επειδή η επιβολή εκ των προτέρων υποχρεώσεων θα µπορούσε
περιττά και άσκοπα να επηρεάσει τις συνθήκες του ανταγωνισµού που
διαµορφώνονται µέσα στη νέα και αναδυόµενη αγορά. Στη φάση αυτή είναι δύσκολο
να προβλεφθεί ο τρόπος κατά τον οποίο θα εξελιχθούν οι υπηρεσίες στο πλαίσιο των
δικτύων τρίτης γενιάς ή που θα αναπτυχθούν και προσφερθούν οι σχετικές
υπηρεσίες. Πολλές από τις υπηρεσίες που παρέχονται µέσω τεχνολογίας τρίτης
γενιάς είναι πιθανό ότι θα αποτελέσουν νέες ή αναδυόµενες αγορές.

3.2 Μέτρα για την υποστήριξη της εγκατάστασης και ανάπτυξης υπηρεσιών τρίτης
γενιάς

Εµπόδια στην υλική εγκατάσταση των δικτύων

Οι φορείς εκµετάλλευσης αντιµετωπίζουν σηµαντικές δυσχέρειες κατά την
εγκατάσταση των υλικών δικτύων, που αποτελεί προτεραιότητα επί του παρόντος. Η
απόκτηση της άδειας εγκατάστασης σταθµών βάσης έχει αποβεί ιδιαίτερα
δύσκολη σε ορισµένα κράτη µέλη, γεγονός που ενδέχεται να έχει επιπτώσεις στο
προβλεπόµενο χρονοδιάγραµµα εγκατάστασης και ανάπτυξης, καθώς και να αυξήσει
απροσδόκητα τις δαπάνες.

Οι δυσχέρειες αυτές οφείλονται αρχικά στις επικαλούµενες επιπτώσεις υγείας από
ηλεκτροµαγνητικές εκποµπές στους σταθµούς βάσης, καθώς και σε
περιβαλλοντικά µελήµατα, καθώς πρόκειται να εγκατασταθεί µεγάλος αριθµός
νέων ιστών τρίτης γενιάς. Στα περισσότερα κράτη µέλη η σχετική λήψη απόφασης
πραγµατοποιείται σε περιφερειακό ή και σε τοπικό επίπεδο, ενώ οι ισχύουσες
διαδικασίες και κανόνες διαφέρουν σηµαντικά (π.χ. οικοδοµική άδεια από τοπικές
αρχές). Άλλη δυσχέρεια που αντιµετωπίζουν οι φορείς εκµετάλλευσης είναι η
απόδειξη συµµόρφωσης µε τον κανονισµό περί εκποµπών, που εκδίδεται σε εθνικό
επίπεδο και δεν είναι εναρµονισµένη σε κοινοτική κλίµακα. Για την αντιµετώπιση
των δυσκολιών αυτών πρέπει να αναληφθεί δράση σε διάφορα επίπεδα.

Οι διαδικασίες σχεδιασµού σε εθνικό και τοπικό επίπεδο δεν αντιµετωπίζονται
αφεαυτές στο κοινοτικό πλαίσιο κανονιστικών ρυθµίσεων για τις τηλεπικοινωνίες.
Ωστόσο, το νέο πλαίσιο ενθαρρύνει τις δηµόσιες αρχές να θεσπίζουν µέτρα που
διευκολύνουν την εγκατάσταση, όπως ο συντοπισµός και ο µερισµός (κοινή
χρήση) εγκαταστάσεων. Οι ρυθµιστικές αρχές µπορούν έτσι να επιβάλουν, υπό
ορισµένους όρους, µερισµό ιστών/χώρων εγκατάστασης. Θα πρέπει να ενθαρρυνθεί
η ανταλλαγή υφιστάµενης πρακτικής µεταξύ τοπικών αρχών ώστε να εξευρεθούν
λύσεις που θα υπηρετούν ταυτόχρονα στόχους περιβαλλοντικούς καθώς επίσης και
της κοινωνίας της πληροφορίας. Αφετέρου, η Επιτροπή σηµειώνει και ενθαρρύνει
τις σηµαντικές προσπάθειες που καταβάλλουν οι φορείς εκµετάλλευσης για
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µεγαλύτερη διαφάνεια της διαδικασίας σχεδιασµού των υλικών τους δικτύων και για
την προορατική, εκ µέρους τους, επιδίωξη διαλόγου µε τους υπεύθυνους για τη λήψη
αποφάσεων σε τοπικό επίπεδο.

Έπειτα από συνεχείς προσπάθειες σε κοινοτικό επίπεδο εξασφαλίζεται η προστασία
της υγείας και η εναρµόνιση της στάθµης εκποµπών σε επίπεδα που θεωρούνται
ασφαλή. Το 1999, το Συµβούλιο εξέδωσε σύσταση σχετικά µε τα όρια έκθεσης σε
µη ιοντίζουσα ακτινοβολία18, σύµφωνα µε διεθνείς συστάσεις υγείας. Σε περίπτωση
µη εναρµόνισης, τα κράτη µέλη διατηρούν το δικαίωµα καθορισµού των ορίων που
θεωρούν ενδεδειγµένα, λαµβάνοντας υπόψη την ‘αρχή της προφύλαξης’. Τούτο είχε
ως αποτέλεσµα τη θέσπιση ιδιαίτερα περιοριστικών κανόνων σε ορισµένα κράτη
µέλη. Η Επιτροπή δηµοσίευσε πρόσφατα έκθεση19, όπου συνοψίζονται οι πρακτικές
των κρατών µελών και συνήγαγε ότι η έλλειψη εναρµόνισης δεν εµποδίζει µόνο τη
βιοµηχανία, αλλά και στους πολίτες δηµιουργείται σύγχυση σχετικά µε τα ασφαλή
όρια εξαιτίας των διαφορετικών µεθόδων. Είναι επείγουσα η ανάγκη έναρξης
διαλόγου µεταξύ εθνικών διοικήσεων µε σκοπό την εναρµόνιση των ισχυόντων
κανόνων.

Η Επιτροπή, κατ’εφαρµογή της οδηγίας R&TTE 1999/5/ΕΚ20, ανέλαβε την
εκπόνηση τεχνικών προδιαγραφών για ασφαλή εξοπλισµό κινητών
επικοινωνιών. Οι προδιαγραφές αυτές είναι έτοιµες υπό µορφή εναρµονισµένων
προτύπων για κινητά τερµατικά και βρίσκονται στη φάση ολοκλήρωσης για τους
σταθµούς βάσης, µε αναφορά στα όρια που τίθενται στην σύσταση του Συµβουλίου
του 199921. Κατά συνέπεια θα διαδραµατίσουν σηµαντικό ρόλο στην προώθηση της
κανονιστικής συνάφειας σε κοινοτική κλίµακα. Επίσης, το Κοινό Κέντρο Ερευνών
της Ευρωπαϊκής Επιτροπής ανέπτυξε δραστηριότητα και αρµοδιότητες στο πεδίο
των µετρήσεων ηλεκτροµαγνητικού πεδίου που ενδέχεται να χρησιµοποιηθούν για
την εκπόνηση εναρµονισµένων µεθόδων µέτρησης για την αξιολόγηση των
εκποµπών από σταθµούς βάσης κινητών επικοινωνιών.

Η Επιτροπή θεωρεί προτεραιότητα την προαγωγή εν γένει ευαισθητοποίησης και
κατανόησης των αντικειµενικών κινδύνων που συνδέονται µε τη χρήση τερµατικών
και σταθµών βάσης κινητών επικοινωνιών και επιδιώκει τη συµµετοχή στη
συζήτηση των ενώσεων των χρηστών. Έχουν πραγµατοποιηθεί σηµαντικές
ερευνητικές εργασίες όσον αφορά πιθανές επιπτώσεις στην υγεία. Από τις
υφιστάµενες γνώσεις µεγάλου αριθµού επιστηµονικών ερευνών22 δεν προκύπτει ότι
µπορούν να αποδοθούν επιπτώσεις στην υγεία από την συνήθη χρήση εξοπλισµού
κινητών επικοινωνιών που τηρεί τα υφιστάµενα όρια ασφαλείας όσον αφορά την
έκθεση σε ακτινοβολία. Τούτο επιβεβαιώθηκε από την πρόσφατη επικαιροποιηµένη
γνώµη, η οποία ζητήθηκε από την επιστηµονική επιτροπή της ΕΕ και που

                                                
18 Σύσταση του Συµβουλίου της 12ης Ιουλίου 1999, 1999/519/ΕΚ. Οι τιµές των συντελεστών ειδικής

απορρόφησης (SAR) της σύστασης επιβεβαιώθηκαν, τον Οκτώβριο 2001, από την Επιστηµονική
Επιτροπή Τοξικότητας, Οικοτοξικότητας και Περιβάλλοντος.

19 Έκθεση σχετικά µε την υλοποίηση της σύστασης του Συµβουλίου που περιορίζει την έκθεση του
κοινού σε ηλεκτροµαγνητικά πεδία (0Hz έως 300GHz), δηµοσιεύεται στη διεύθυνση
http://europa.eu.int/comm/health/ph/programmes/pollution/implement_rep_en.pdf.

20 Οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου 1999/5/EΚ της 9ης Μαρτίου 1999 σχετικά
τον ραδιοεξοπλισµό και τον τηλεπικοινωνιακό τερµατικό εξοπλισµό και την αµοιβαία αναγνώριση της
συµµόρφωσης των εξοπλισµών αυτών, ΕΕ L 091, 07.04.1999, σ. 10.

21 Τεχνικό πρότυπο EN 50360 για χειροσυσκευές.
22 Π.χ. των δραστηριοτήτων του προγράµµατος COST (COST 244, 244β, 281) καθώς και ειδικών

ερευνητικών προγραµµάτων του τρέχοντος, 5ου προγράµµατος πλαισίου.
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συµµερίζονται και άλλες, διεθνείς και εθνικές, επιστηµονικές επιτροπές, καθώς και ο
Παγκόσµιος Οργανισµός Υγείας (ΠΟΥ). Απαιτούνται, ωστόσο, περαιτέρω µελέτες
για τη µείωση της έκθεσης του κοινού στα µακροχρόνια αποτελέσµατα
ηλεκτροµαγνητικών πεδίων καθώς και για την, εντός ασφαλών ορίων, συνολική
έκθεση του σώµατος σε πεδία ραδιοσυχνοτήτων. Η Επιτροπή προετοιµάζει επί του
παρόντος δηµόσια ενηµερωτική εκστρατεία που θα συµβάλει σε καλύτερη
επίγνωση του ζητήµατος στο ευρύ κοινό· η Επιτροπή θα επιδιώξει σχετικά τη
συνεργασία των κρατών µελών.

Η βελτίωση της νοµικής και τεχνικής σαφήνειας θα αυξήσει εν γένει την προστασία
και την εµπιστοσύνη των πολιτών, διευκολύνοντας την περαιτέρω εξάπλωση του
δικτύου.

∆ραστηριότητες Ε&Α και eEurope: εστίαση σε νέες ασύρµατες υπηρεσίες

Όπως δηλώθηκε στην περυσινή ανακοίνωση, η Επιτροπή αποδίδει µεγάλη σηµασία
στη συνέχιση των ερευνητικών προσπαθειών που συνοδεύουν τη σηµερινή ανάπτυξη
των υπηρεσιών τρίτης γενιάς, καθώς και τη µελλοντική εξέλιξή τους. Η πρόταση της
Επιτροπής για το 6ο πρόγραµµα πλαίσιο23 περιέχει σχετικές δραστηριότητες. Εν τω
µεταξύ, έχουν επιτευχθεί χρήσιµα αποτελέσµατα µε το 5ο πρόγραµµα πλαίσιο.

Οι χρήστες θα ενδιαφερθούν για µια νέα γενιά υπηρεσιών κινητών επικοινωνιών που
θα βελτιώνουν τις σήµερα προσφερόµενες υπηρεσίες. Κατά συνέπεια, η Επιτροπή
δροµολόγησε τον Οκτώβριο του 2001 πρωτοβουλία για εφαρµογές κινητών
επικοινωνιών µε σκοπό να δοκιµασθούν καινοτόµες υπηρεσίες και εφαρµογές 2,5-
3G µε υποστήριξη δοκιµών σε πανευρωπαϊκή κλίµακα24. Η πρωτοβουλία αυτή
παρέχει στη βιοµηχανία τη δυνατότητα από κοινού ανάπτυξης και δοκιµής σειράς
καινοτόµων υπηρεσιών και εφαρµογών κινητών επικοινωνιών 2,5 και 3G, τον
έλεγχο καταλληλότητας βασικών θεµάτων διαλειτουργικότητας και την εξέταση της
µετάβασης στη νέα έκδοση του πρωτοκόλλου Ίντερνετ (IPv6), ολοκληρώνοντας έτσι
το σχέδιο δράσης που αναφέρθηκε παραπάνω. Τα έργα που δροµολογήθηκαν είναι
σπερµατικές δράσεις για την προώθηση συλλογικής έρευνας σε επιλεγµένα πεδία,
συµπεριλαµβανοµένων των ρ/τ εκποµπών, των µεταφορών και καταστάσεων
έκτακτης ανάγκης, της υγείας, του τουρισµού, του περιεχοµένου και
επιχειρηµατικών εφαρµογών, καλύπτοντας βασικές πτυχές γενικού χαρακτήρα
συναφείς µε την αρχική φάση των υπηρεσιών 2,5 και 3G. Προβλέπεται µηχανισµός
συνεχούς προβολής και ενηµέρωσης των αποτελεσµάτων των εν λόγω έργων.

Καθοριστική σηµασία για την αποδοχή της νέας γενιάς υπηρεσιών κινητών
επικοινωνιών θα έχει το περιεχόµενο. Από την άποψη αυτή, οι πληροφορίες του
δηµόσιου τοµέα συνιστούν κεφάλαιο ανεκτίµητης αξίας για τους πολίτες. Είναι
εποµένως σηµαντικό να εξασφαλισθεί η διάθεση των πληροφοριών αυτών ως πρώτη
ύλη για διασυνοριακές υπηρεσίες πληροφοριών προστιθέµενης αξίας, όπως
παρουσιάζεται στην πρόσφατη ανακοίνωση σχετικά µε τις πληροφορίες του
δηµόσιου τοµέα και την προτεινόµενη οδηγία για την επανάχρηση και εµπορική
εκµετάλλευση εγγράφων του δηµόσιου τοµέα25. Ο στόχος αυτός επιδιώκεται επίσης
στο πλαίσιο του προγράµµατος eContent, που στοχεύει στην ενθάρρυνση της

                                                
23 Πληροφορίες για το 6ο πρόγραµµα πλαίσιο για την έρευνα διατίθενται στη διεύθυνση

http://europa.eu.int/comm/research/fp6/index_en.html.
24 Η πρωτοβουλία αυτή δροµολογήθηκε το 2001 στο πλαίσιο του προγράµµατος ΤΚΠ ( IST).
25 COM (2001)607 τελικό, COM(2002)207, 5 Ιουνίου 2002.
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παραγωγής πολυγλωσσικού και πολιτιστικά διαφοροποιηµένου περιεχοµένου, καθώς
και στην τόνωση της δυναµικής της ευρωπαϊκής αγοράς ψηφιακού περιεχοµένου26.
Το νέο σχέδιο δράσης eEurope 2005 επιβεβαιώνει την σηµασία των υπηρεσιών και
περιεχοµένου τρίτης γενιάς και προτείνει σχετικά γραµµές δράσεις.

Ανίχνευση νέων κανονιστικών εµποδίων

Στο βαθµό που διαµορφώνονται οι εφαρµογές τρίτης γενιάς προκύπτουν νέα θέµατα
κανονιστικών ρυθµίσεων εξαιτίας του µεγάλου εύρους των υπηρεσιών τρίτης γενιάς.
Η Επιτροπή θα ασχοληθεί µε τα θέµατα αυτά µόλις προκύψουν.

Ως παράδειγµα αναφέρεται ότι η αναµενόµενη χρήση τερµατικών κινητών
επικοινωνιών, και ιδίως υπηρεσιών τρίτης γενιάς για πληρωµές µικρών ποσών
θέτει το ερώτηµα σε ποιο βαθµό η υφιστάµενη κανονιστική ρύθµιση στον τραπεζικό
τοµέα ισχύει και για τον τοµέα των κινητών επικοινωνιών. Η εν λόγω ρύθµιση, που
δεν προβλέφθηκε έχοντας υπόψη πακέτα υπηρεσιών κινητών επικοινωνιών – ιδίως
εφαρµογές για την πληρωµή συναλλαγών – ενδέχεται να αποτελέσει σοβαρό
εµπόδιο και να αποθαρρύνει καινοτόµες υπηρεσίες. Οι υπηρεσίες της Επιτροπής
εξετάζουν επί του παρόντος το θέµα αποβλέποντας, εφόσον απαιτηθεί, στην
προσαρµογή υφιστάµενων κανόνων.

3.3 Μακροπρόθεσµη προσέγγιση

Μολονότι η εγκατάσταση και ανάπτυξη υπηρεσιών τρίτης γενιάς αντιµετωπίζει στην
παρούσα συγκυρία άµεσα και σηµαντικά προβλήµατα, πρέπει επίσης να εξεταστούν
εγκαίρως και οι µακροπρόθεσµες δεσµεύσεις.

Μακροπρόθεσµη διάθεση ραδιοφάσµατος

Ένα µείζον αν και συχνά παραµεληµένο επίτευγµα της κοινοτικής εναρµόνισης είναι
η έγκαιρη και αποτελεσµατική διάθεση εναρµονισµένων ζωνών φάσµατος για
λειτουργία επί υπηρεσιών τρίτης γενιάς. Χωρίς την κοινοτική αυτή προσέγγιση θα
ήταν πολύ δύσκολο να εξασφαλισθεί η διάθεση των ίδιων συχνοτήτων τρίτης γενιάς
σε ολόκληρη την Ευρώπη, ώστε να υποστηρίζεται πανευρωπαϊκή περιαγωγή και
οικονοµίες κλίµακας, δύο ουσιαστικοί παράγοντες που συνέβαλαν στην επιτυχία της
περίπτωσης των GSM.

Το ραδιοφάσµα που διατίθεται σήµερα στην Ευρώπη για υπηρεσίες τρίτης γενιάς
είναι το αποτέλεσµα διαδικασίας σχεδιασµού που άρχισε περίπου µία δεκαετία
νωρίτερα. Ενόψει της µελλοντικής διάθεσης του περιορισµένου αυτού πόρου, δεν
είναι εποµένως πρόωρη η έναρξη της διαδικασίας σχεδιασµού στην παρούσα φάση,
µολονότι µόλις τώρα αρχίζει η αγορά υπηρεσιών τρίτης γενιάς. Η Επιτροπή
δροµολόγησε τη διαδικασία σχεδιασµού στη συνέχεια της παγκόσµιας διάσκεψης
ραδιοεπικοινωνιών WRC2000, όπου προσδιορίστηκαν ορισµένες ζώνες
ραδιοσυχνοτήτων στις διάφορες περιφέρειες προς εξέταση για την κατανοµή
ραδιοφάσµατος, πλέον των ήδη υφιστάµενων ζωνών. Κατ’εφαρµογή της απόφασης

                                                
26 Το πρόγραµµα διαθέτει προϋπολογισµό ύψους 100 εκατοµ. ευρώ για χρονική περίοδο 5 ετών.

Προγραµµατίζεται να διαρκέσει έως τον Ιανουάριο του 2005. Πληροφορίες παρέχονται στη διεύθυνση
http://www.cordis.lu/econtent/.
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UMTS, η Επιτροπή εξέδωσε εντολή προς την CEPT27 ώστε να προβεί στις
απαραίτητες τεχνικές διαβουλεύσεις µε σκοπό τον καθορισµό των προτιµητέων στην
Ευρώπη ζωνών φάσµατος, καθώς και για να εξετασθεί το χρονοδιάγραµµα της
πραγµατικής διάθεσης των εν λόγω ζωνών. Πριν από το τέλος του έτους αναµένεται
η επίτευξη συναίνεσης ως προς τις δύο πρώτες πτυχές, όπου θα υπογραµµίζεται η
µακροπρόθεσµη δέσµευση των δηµοσίων διοικήσεων για διάθεση επαρκών πόρων
ραδιοφάσµατος.

Προς ευέλικτη χρήση του ραδιοφάσµατος

Καθίστανται σήµερα περισσότερο αντιληπτά τα οφέλη ενός περισσότερο ευέλικτου
πλαισίου διαχείρισης των δικαιωµάτων χρήσης ραδιοφάσµατος, µε αποτέλεσµα
µεγαλύτερη ρευστότητα των επενδύσεων που πραγµατοποιούνται στον τοµέα των
ραδιοεπικοινωνιών. Το θέµα αυτό προέκυψε πρόσφατα, στο πλαίσιο της συζήτησης
σχετικά µε την πιθανή ανασυγκρότηση της αγοράς υπηρεσιών τρίτης γενιάς. Το
δικαίωµα χρήσης του φάσµατος συνδεόταν έως τώρα µε άδειες υπηρεσιών, η
δυνατότητα µεταβίβασης των οποίων περιορίζεται βάσει της ισχύουσας κοινοτικής
νοµοθεσίας, σε περίπτωση περιορισµένου αριθµού αδειών. Στον τηλεπικοινωνιακό
τοµέα, λόγου χάρη, ο µόνος τρόπος για µεταβίβαση δικαιωµάτων χρήσης
ραδιοφάσµατος σήµερα είναι έµµεσος, µέσω συγχωνεύσεων και εξαγορών
(υποκείµενων στους κανόνες ανταγωνισµού) ή µέσω επιστροφής της άδειας στη
δηµόσια διοίκηση, η οποία στη συνέχεια προσφέρεται ως νέα άδεια, κατ’εφαρµογή
των απαραίτητων δηµόσιων και ανοικτών διαδικασιών επιλογής. Τον Ιούλιο του
2003, η νέα δέσµη κανονιστικών ρυθµίσεων θα δώσει τη δυνατότητα στα κράτη
µέλη να εισαγάγουν την εµπορία ραδιοφάσµατος, υποκείµενη σε ορισµένους
διαδικαστικούς όρους28.

Χρησιµοποιώντας τους µηχανισµούς που προβλέπονται στην απόφαση για το
ραδιοφάσµα, η Επιτροπή επιδιώκει την καθιέρωση διαλόγου µε τη βιοµηχανία και
τους εθνικούς ρυθµιστικούς φορείς σε θέµατα δευτερογενούς εµπορίας
ραδιοφάσµατος καθώς και για τις επιπλοκές της. Θα περιλαµβάνεται εξέταση των
όρων εµπορίας εναρµονισµένου ραδιοφάσµατος και συζήτηση σχετικά µε το
χρονοδιάγραµµα εισαγωγής σε διάφορα κράτη µέλη, για την αποφυγή στρεβλώσεων
κατά τη διαδικασία εκχώρησης για υπηρεσίες κοινοτικής κάλυψης ή κοινοτικού
ενδιαφέροντος.

Η εµπορία του ραδιοφάσµατος ενέχει το δυναµικό διαµόρφωσης του µελλοντικού
υποδείγµατος όσον αφορά την κοινοτική πολιτική ραδιοφάσµατος. Από την άποψη
αυτή πρόκειται να διαδραµατίσει σηµαντικό ρόλο στη διαµόρφωση επίσης του
µελλοντικού τοµέα υπηρεσιών τρίτης γενιάς, µολονότι δεν θα πρέπει να αναµένεται
ως λύση σε βραχυπρόθεσµα προβλήµατα. Ενώ θα µπορούσε να εξετασθεί η
δυνατότητα εµπορίας όσον αφορά νέες άδειες, λόγου χάρη στο πλαίσιο των ζωνών
επέκτασης τρίτης γενιάς, βάσει της υφιστάµενης κανονιστικής ρύθµισης είναι
πάντως περιορισµένη η δυνατότητα εφαρµογής της σε υφιστάµενες άδειες τρίτης
γενιάς.

Οι υπηρεσίες τρίτης γενιάς ως ανοικτό περιβάλλον υπηρεσιών

                                                
27 Η εντολή αυτή απεστάλη στη CEPT στις 9 Μαρτίου 2001, έπειτα από διαβούλευση µε την επιτροπή

αδειοδότησης, ref. LC/01/02 rev2.
28 Άρθρο 9, παρ. 3 της οδηγίας πλαίσιο, 2002/21/EΚ.
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Οι υπηρεσίες τρίτης γενιάς είναι πιθανό ότι θα απέχουν ριζικά από το σήµερα
επικρατούν µοντέλο, της αµφιµονοσήµαντης σχέσης µεταξύ φορέων εκµετάλλευσης
κινητών επικοινωνιών και των πελατών τους. Στις υπηρεσίες τρίτης γενιάς η
προέλευση µεγάλου µέρους των χαρακτηριστικών της υπηρεσίας στα οποία έχει
πρόσβαση ο πελάτης δεν ελέγχεται πλέον κατ’ανάγκη ή πλήρως από τον φορέα
εκµετάλλευσης. Θα πρέπει να υπάρξει πρόσβαση σε καινοτόµες εφαρµογές ή ειδικό
περιεχόµενο ακόµα και όταν η προέλευση είναι εκτός του δικτύου που ελέγχει ο
φορέας εκµετάλλευσης, καθώς και διαµέσου διαφόρων δικτύων. Με τον τρόπο αυτό
τίθεται το θέµα της εξασφάλισης ότι η τεχνολογική πλατφόρµα τρίτης γενιάς θα
µπορεί να υποδεχθεί ανοικτό περιβάλλον υπηρεσιών κινητών επικοινωνιών. Οι
εµπειρογνώµονες προβλέπουν την εµφάνιση σηµαντικών δυσχερειών στην
περίπτωση που επικρατήσουν κλειστά, ιδιόκτητα τερµατικά και διαρθρώσεις
δικτύου. Ο ανοικτός χαρακτήρας υπερβαίνει τις υπηρεσίες τρίτης γενιάς υπό το
πρίσµα της σύγκλισης των περιβαλλόντων των εκάστοτε υπηρεσιών (π.χ. εφαρµογές
προσωπικού υπολογιστή µέσω κινητών χειροσυσκευών). Στο πλαίσιο αυτό, ο
ανοικτός χαρακτήρας θα αποτελέσει καίριο παράγοντα διευκόλυνσης της σύγκλισης.

Για τις υπηρεσίες τρίτης γενιάς πρέπει ο ανοικτός χαρακτήρας να εξασφαλίζεται σε
διάφορα επίπεδα. Λόγου χάρη, οι φορείς ανάπτυξης εφαρµογών πρέπει να
λαµβάνουν υπόψη τις δυνατότητες µεµονωµένων χειροσυσκευών που θα έχουν
σχεδιασθεί από διάφορους κατασκευαστές. Η ύπαρξη διαφορετικών λειτουργικών
συστηµάτων που χρησιµοποιούν τα τερµατικά, η επιλογή διαφυλλιστών και η
έλλειψη τυποποίησης των τερµατικών µε δυνατότητες Java αποτελούν, µεταξύ
άλλων, δυνητικά εµπόδια για το σχεδιασµό εφαρµογών που απευθύνονται σε µεγάλο
αριθµό χειροσυσκευών ή για τη δυνατότητα επεξεργασίας ειδικού περιεχοµένου.
Είναι θέµα καίριας σηµασίας η εκπόνηση ανοικτών και διαφανών προδιαγραφών
διεπαφής για την ελαχιστοποίηση των εµποδίων αυτών. Σε επίπεδο δικτύου, η
δυσκολία προκύπτει από το γεγονός ότι µέρος των απαιτούµενων δυνατοτήτων για
την υποστήριξη σύνθετων εφαρµογών είναι εγκατεστηµένες στο δίκτυο. Τούτο
ενέχει τον κίνδυνο οι ιδιόκτητες αρχιτεκτονικές δικτύου να καταστούν πρόσκοµµα
για τους φορείς ανάπτυξης εφαρµογών.

Η Επιτροπή θα µπορούσε να παρατηρήσει ότι το θέµα έχει αναγνωρισθεί από τη
βιοµηχανία και ότι καταβάλλονται προσπάθειες για την εξεύρεση λύσεων. Η
Επιτροπή ενθαρρύνεται επίσης από τις διεξαγόµενες προσπάθειες τυποποίησης στο
πλαίσιο της 3GPP προς την κατεύθυνση καθιέρωσης της βάσης για πρόσβαση σε
ανοικτές υπηρεσίες. Έχουν δροµολογηθεί διάφορες πρωτοβουλίες, όπως η ανοικτή
αρχιτεκτονική κινητών επικοινωνιών (OMA), από την κατασκευαστική βιοµηχανία,
ενώ ο αντίκτυπός τους θα εξαρτηθεί από την ευρύτερη υποστήριξη των πωλητών και
ιδίως των φορέων εκµετάλλευσης. Στο πλαίσιο αυτό η Επιτροπή σηµείωσε επίσης
την πρωτοβουλία M-Service που δροµολόγησε η Ενωση GSM. Και οι δύο
προσπάθειες εµπεριέχουν µεγάλο δυναµικό για επίτευξη συνέργειας.

Η κίνηση από την τρίτη γενιά προς µία δικτυακή προσέγγιση που θα στηρίζεται στο
Ίντερνετ θα διευκολύνει τη διατήρηση των ανοικτών χαρακτηριστικών των
υπηρεσιών, ενόψει επίσης και της συµπερίληψης στην τρίτη γενιά της οικογένειας
των εναλλακτικών πλατφορµών, ασύρµατων ή σταθερής πρόσβασης, που θα
χαρακτηρίζει την πλήρως ανεπτυγµένη κοινωνία της πληροφορίας. Τούτο θα
αποτελέσει αντικείµενο χωριστής έκθεσης της Επιτροπής, όπως ζητήθηκε από το
Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Βαρκελώνης.
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Η Επιτροπή θα παρακολουθεί στενά την εξέλιξη της αξιακής αλυσίδας που
περιβάλλει τις υπηρεσίες τρίτης γενιάς και θα εξετάσει την ανάληψη δράσης σε
ενδεχόµενο που η εξέλιξη των τεχνολογιών τρίτης γενιάς προς την κατεύθυνση
ανοικτού και ανταγωνιστικού περιβάλλοντος υπηρεσιών θα µπορούσε να απειληθεί
από ιδιόκτητες (αποκλειστικές) λύσεις που επιλέγονται από µεµονωµένους
συντελεστές στο χώρο των κατασκευαστών. Στο πλαίσιο αυτό θα εξετάσει η
Επιτροπή το ρόλο όλων των εµπλεκοµένων, συµπεριλαµβανοµένων όσων
τροφοδοτούν τον τοµέα των κινητών επικοινωνιών µε προσφορές περιεχοµένου ή
εφαρµογών.

4. ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΑ

Η Επιτροπή είναι της γνώµης ότι τα εµπορικώς βιώσιµα προηγµένα ασύρµατα
συστήµατα, συµπεριλαµβανοµένης της τρίτης γενιάς, είναι απαραίτητα ώστε η
Ευρώπη να επιτύχει τους στόχους που τέθηκαν στη Λισαβόνα όσον αφορά την
ανταγωνιστική οικονοµία της γνώσης και την υλοποίηση της κοινωνίας της
πληροφορίας.

Έπειτα από συνεχείς προσπάθειες για την ανάπτυξη κινητών επικοινωνιών τρίτης
γενιάς και την προετοιµασία της εισαγωγής µιας νέας γενιάς ασύρµατων υπηρεσιών,
αρχίζει επιτέλους η εγκατάσταση των δικτύων ενώ παράλληλα εµφανίζονται οι
δυνατότητες µιας αγοράς σηµαντικού δυναµικού, µολονότι παραµένει η
αβεβαιότητα ως προς τη συγκεκριµένη εξέλιξή της.

Εκτός από τη γενική οικονοµική ανάκαµψη, στην οποία ο τοµέας των κινητών
επικοινωνιών συµπεριλαµβανοµένης της τρίτης γενιάς θα µπορούσε να έχει
ουσιαστική συµµετοχή, ο κλάδος θα αναπτυχθεί καλύτερα εφόσον αφεθεί η αγορά
να κατευθύνει τη διαδικασία, καθώς επίσης και εξασφαλίζοντας τη δυνατότητα ώστε
από τον υγιή ανταγωνισµό να προκύψουν νέα προϊόντα, ελκυστικά για τους
καταναλωτές. Οι δηµόσιες υπηρεσίες, συµπεριλαµβανοµένης της Επιτροπής,
µπορούν πάντως να συµβάλουν στην εµπέδωση της εµπιστοσύνης στον τοµέα
εξασφαλίζοντας προβλέψιµο και σταθερό περιβάλλον κανονιστικών ρυθµίσεων, που
θα συµβάλει στη διατήρηση ανταγωνιστικής αγοράς εξυπηρετώντας τα συµφέροντα
των καταναλωτών.

Για το άµεσο µέλλον, µπορούν οι διοικήσεις να αναλάβουν δράση ώστε να
συµβάλουν στην υπερνίκηση των δυσκολιών που αντιµετωπίζονται όσον αφορά την
υλική ανάπτυξη των δικτύων, εναρµονίζοντας τους όρους και επιταχύνοντας τις
διαδικασίες που εφαρµόζονται για την απόκτηση των θέσεων εγκατάστασης των
σταθµών βάσης. Μπορούν, επιπλέον, να υποστηρίξουν τις προσπάθειες για τη
βελτίωση της ενηµέρωσης του κοινού σχετικά µε την ασφαλή χρήση εξοπλισµού
κινητών επικοινωνιών.

Μακροπρόθεσµα, η έλλειψη εναρµόνισης όσον αφορά τους όρους αδειοδότησης και
εκχώρησης υπηρεσιών τρίτης γενιάς σε ολόκληρη την Ευρωπαϊκή Ένωση ενδέχεται
να παρεµποδίσει την ολοκλήρωση της εσωτερικής αγοράς τηλεπικοινωνιών, καθώς
και να προκαλέσει στρεβλώσεις στην αγορά και αβεβαιότητα στον τοµέα. Τούτο
πρέπει κατά το δυνατόν να αποφευχθεί στο µέλλον, ιδίως λαµβανοµένης υπόψη της
προσεχούς ένταξης στην ΕΕ νέων χωρών.
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Η Επιτροπή προτίθεται να χρησιµοποιήσει το νέο πλαίσιο των κανονιστικών
ρυθµίσεων στις ηλεκτρονικές επικοινωνίες κατά τρόπο ώστε να συνεργαστεί µε τις
εθνικές διοικήσεις για την ανάπτυξη νέων εναρµονισµένων µεθόδων αδειοδότησης
και χορήγησης δικαιωµάτων χρήσης για νέες άδειες παροχής υπηρεσιών τρίτης
γενιάς και για άλλες ασύρµατες εφαρµογές.

Έως ότου αναπτυχθεί πλήρως η αγορά, η εισαγωγή και εδραίωση των κινητών
επικοινωνιών τρίτης γενιάς αποτελεί συνεχιζόµενη διεργασία για την οποία
απαιτείται και επιβάλλεται απαρέγκλιτη προσοχή εκ µέρους των δηµόσιων αρχών.
∆εν υφίστανται εύκολες απαντήσεις στις εκκρεµούσες προκλήσεις, όµως οι κινητές
επικοινωνίες τρίτης γενιάς έχουν ήδη αναπτύξει επαρκή προωθητική δύναµη ώστε
να υπερνικήσουν τις δυσχέρειες του παρόντος: η Επιτροπή είναι βέβαιη όσον αφορά
τις υφιστάµενες δυνατότητες.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 1

Υπηρεσίες τρίτης γενιάς - εποπτικό σχήµα

τοπική αυτοδιοίκηση

οργανισµοί
τυποποίησης

ρυθµιστικές
αρχές

περιεχόµ

χειροσυσκευή δίκτυο

πωλητές
εξοπλισµού

πάροχοι
λογισµικού/υπηρε φορείς

εκµετάλλευ

τράπεζες

αγορά µετοχών
και οµολόγων

επιχειρηµατικό
κεφάλαιο

Ευρωπαϊκή
Επιτροπήπελάτης
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 2

ΓΛΩΣΣΑΡΙΟ

ARPU Μέσο εισόδηµα ανά χρήστη (Average Revenue Per User)

CEPT Ευρωπαϊκή ∆ιάσκεψη Ταχυδροµείων και Τηλεπικοινωνιών
(Conférence Européenne des Postes et Télécommunications)

EMF Ηλεκτροµαγνητικά πεδία

GPRS Γενική πακετική ραδιοϋπηρεσία (General Packet Radio Service)

GSM Παγκόσµιο σύστηµα κινητών επικοινωνιών (Global System for
Mobile communications)

IP Πρωτόκολλο Ίντερνετ (Internet Protocol)

IST/ΤΚΠ Το πρόγραµµα για τις τεχνολογίες της κοινωνίας της πληροφορίας
στην Ευρωπαϊκή Ένωση

MP3 Πρότυπο συµπίεσης για ακουστικές συχνότητες (Compression
standard for audio)

NIS Μερισµός (κοινή χρήση) υποδοµής δικτύου (Network Infrastructure
Sharing)

OMA Ανοικτή αρχιτεκτονική κινητών επικοινωνιών (Open Mobile
Architecture)

PDA Προσωπικός ψηφιακός βοηθός (Personal Digital Assistant)

RTD/ΕΤΑ Έρευνα και Τεχνολογική Ανάπτυξη (Research and Technological
Development)

SMS Υπηρεσία µικρών µηνυµάτων (Short Messaging Service)

TMT Τηλεπικοινωνίες, Μέσα Επικοινωνίας, Τεχνολογία (Telecoms,
Media, Technology)

UMTS Παγκόσµιο Σύστηµα Κινητών Τηλεπικοινωνιών (Universal Mobile
Telecommunications System)

WRC Παγκόσµια ∆ιάσκεψη Ραδιοεπικοινωνιών (World
Radiocommunications Conference)

2G GSM (στην Ευρώπη)

2.5G GPRS και EDGE (στην Ευρώπη)

3G Συστήµατα και υπηρεσίες που βασίζονται στην οµάδα προτύπων
ITU IMT-2000 της ∆ΕΤ (ΙΤU)
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3GPP "Έργο εταιρικής συνεργασίας τρίτης γενιάς (πρωτοβουλία
τυποποίησης)"


